
Zmluva o termínovanom úvere č. 1474/2023 'UZ

Zmluva o termínovanom úvere č. 1474/2023/UZ 

(ďalej len zmluva o úvere) uzavretá medzi stranami:

Mesto Partizánske, IČO: 00310905, Nám. SNP 212/4, 958 01 Partizánske. - (ďalej len Dlžník) a

Všeobecná úverová banka, a.s., IČO: 31 320 1.55, so sídlom Mlynské nivy I, 829 90 Bratislava, zapísaná 
v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel Sa, vložka č.: 341/B (ďalej len Veriteľ).

(a) Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy o úvere sú všetky jej prílohy, vrátane prílohy Všeobecné 
obchodné podmienky pre úvery,

(b) každý odkaz na zmluvu o úvere znamená odkaz na samotný text článkov 1 až 6 nižšie ako aj na všetky 
prílohy zmluvy o úvere,

(c) pokiaľ nie je  výslovne uvedené inak, výrazy uvedené s veľkým začiatočným písmenom majú význam, 
ktorý je  im priradený v prílohe Všeobecné obchodné podmienky pre úvery, a

(d) v prípade rozporu medzi ustanoveniami článkov 1 až 6 nižšie a prílohami zmluvy o úvere (vrátane 
prílohy Všeobecné obchodné podmienky pre úvery) je rozhodujúce to, čo je uvedené v ustanoveniach 
článkov 1 až 6 nižšie a pre prípad rozporu medzi prílohou Všeobecné obchodné podmienky pre úvery 
a ostatnými prílohami tejto zmluvy o úvere je rozhodujúce to. čo je uvedené v ostatných prílohách tejto 
zmluvy o úvere.

1. ÚVER

Veriteľ sa zaväzuje poskytnúť Dlžníkovi za podmienok dohodnutých v tejto zmluve o úvere peňažné 
prostriedky':

(a) do celkovej výšky úveru a v dohodnutej mene: 1 000 000,00 EUR,
(b) za účelom financovania obnovy Námestia SNP a Parku J. A. Baťu v Partizánskom - Il.etapa 

a financovania rekonštrukcie časti miestnej komunikácie Generála Svobodu v Partizánskom - IV etapa.

2. POSKYTNUTIE PEŇAŽNÝCH PROSTRIEDKOV

2.1 Veriteľ sa zaväzuje poskytnúť Dlžníkovi peňažné prostriedky na základe Dlžníkovej oprávnene 
podanej a riadne vyplnenej žiadosti za podmienky, že v deň, ktorým je datovaná žiadosť ako aj v Deň 
poskytnutia:

I (a) všetky vyhlásenia Dlžníka podľa tejto zmluvy o úvere a podľa všetkých ostatných
dokumentov súvisiacich s ňou alebo Dlžníkom predložených sú správne a pravdivé, a 

(b) nenastal a ani nepretrváva Prípad porušenia zmluvy.

Žiadosť o poskytnutie peňažných prostriedkov musí byť v dohodnutej forme a po doručení Veriteľo vi 
je neodvolateľná.

2.2 Dlžník nemôže požiadať Veriteľa o poskytnutie peňažných prostriedkov:

(a) ak by požadovaný Deň poskytnutia mal nastať neskôr než 1.5.01.2024;
(b) neskôr než v druhý pracovný deň pred požadovaným Dňom poskytnutia s výnimkou prípadu, 

ak Veriteľ písomne akceptuje aj neskorší deň;
(c) kým nezaplatil odplatil za dojednanie záväzku poskytnúť peňažné prostriedky, pokiaľ je 

povinný takúto odplatu zaplatiť;
(d) pred tým, než Veriteľ akceptoval splnenie všetkých dokumentárnych odkladacích podmienok 

uvedených v prílohe Odkladacie podmienky, v takej forme a s takým obsahom, aké sú pre 
Veriteľa akceptovateľné.

Dlžník nemôže požiadať Veriteľa o poskytnutie peňažných prostriedkov, ktoré už boli raz splatené 
z akéhokoľvek dôvodu.
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3. VRÁTENIE POSKYTNUTÝCH PEŇAŽNÝCH PROSTRIEDKOV

Dlžník sa zaväzuje vrátiť všetky poskytnuté peňažné prostriedky spôsobom stanoveným v prílohe Špecifické 
podmienky úveru.

4. ÚROK

Dlžník sa zaväzuje Veriteľovi platiť z poskytnutých peňažných prostriedkov úrok vo výške podľa úrokovej 
sadzby stanovenej v prílohe Špecifické podmienky úveru. Dlžník sa zaväzuje platiť Veriteľovi úrok 
z nesplatenej čiastky poskytnutých peňažných prostriedkov mesačne, vždy v posledný deň kalendárneho 
mesiaca. Posledná splátka úrokov je splatná v deň splatnosti najneskoršie splatnej čiastky poskytnutých 
peňažných prostriedkov.

5. VYHLÁSENIA A ZÁVÄZKY

5.1 Dlžník potvrdzuje Veriteľovi, že:

(a) každé z vyhlásení Dlžníka uvedených v tejto zmluve o úvere a iných dokumentoch súvisiacich 
s ňou alebo Dlžníkom predložených je  pravdivé v deň uzavretia tejto zmluvy o úvere, a

(b) každé z vyhlásení Dlžníka uvedených v tejto zmluve o úvere a iných dokumentoch súvisiacich 
s ňou alebo Dlžníkom predložených sa bude považovať za Dlžníkom pravdivo zopakované 
v deň podania každej žiadosti o poskytnutie peňažných prostriedkov a v prvý deň každého 
kalendárneho mesiaca.

5.2 Dlžník sa zaväzuje riadne a včas splniť všetky povinnosti, ktoré sú mu uložené touto zmluvou o úvere.

6. PREDČASNÉ SPLATENIE

6 .1 Dlžník nemôže vypovedať poskytnutie úveru.

6.2 Ak nastane ktorákoľvek zo skutočností nazvaných v tejto zmluve o úvere ako Prípad porušenia 
zmluvy, bez ohľadu na to, či jej vznik mohli Dlžník alebo iná osoba ovplyvniť, kým táto skutočnosť 
pretrváva, Veriteľ je oprávnený písomne:

(a) vypovedať poskytnutie úveru, a/alebo
(b) vyzvať Dlžníka, aby všetky čiastky, ktoré sú dlžné podľa tejto zmluvy o úvere alebo ich časť 

určenú Veriteľom, splatil namiesto pôvodne dohodnutej doby splatnosti v čase určenom 
Veriteľom, čo sa Dlžník zaväzuje splniť.

Prílohy:

1. - Všeobecné obchodné podmienky pre úvery
2. - Odkladacie podmienky
3. - Vzor žiadosti o poskytnutie peňažných prostriedkov
4. - Špecifické podmienky úveru
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Dlžník:

Dňa:
• H ÍJD13

Obchodné meno/Názov: Mesto Partizánske

Všeobecná úverová banka, a.s.

V 0 D ,8 ä .
M fo w M n fc y i

Bratislava 2£ 
90800/02

Meno: Ing. Alena Jánošíkova
Funkcia/Oprávnenie: manažér klientskych vzťahov senior Firemné obchodné centrum Nitra (na základe

.2022)

ťunKciaA rprä vneme/: manažér klientskych "vzťahov Firemné obchodné centrum Nitra (na základe 
plnomocenstva zo dňa 12.12.2022)





E ! VÚB BANKA
Irvtesa S a n p a o lo  G ro u p

V Ú B , a. s., M ly n sk é  n ivy  1, 829  90 B ra tis lava  

O beh . reg.: M e s ts k ý  súd  B ra tis la va  III 

O d d ie l:  Sa, v lo žka  č.: 341 /B , IČO: 31320155  

BIC: SU BASKBX , w w w .vu b .sk

P re d m e t č in nos ti:  pod ľa  zákona  o bankách  

O rgán  doh ľadu : N á rodná  banka  S lovenska

I. Karvaša  1, 813  25 B ra tis lava  

Banková  licen c ia  u d e le n á  ro zh o d n u t ím  NBS 

č. U B D -1 7 4 4 /1 9 9 6  z 26. 9 .1 9 9 6

P ríloha

Všeobecné obchodné podmienky pre úvery

T en to  dokum en t predstavu je  V šeobecné  ob chodné  podm ienky pre úvery spo ločnosti V šeobecná  úverová banka, a. 
k to ré  sú p rílohou  a neodde lite ľnou  súčasťou zm luvy  o úvere uzavrete j m edzi Verite ľom  a D lžn íkom , ak im  je m -a . 
V er ite ľom  a D lžn íkom  výs lovne dohodnu té  inak.

1. Výkladové pravidlá a definície

A k  n ie  je  m edzi Verite ľom  a D lžn íkom  výs lovne  dohodnu té  inak, nasledu júce po jm y uvedené s veľkým  p ísm enom  budú mať 
v zm luve  o úvere  n ižšie uvedený význam:

Bežný účet znam ená bežný účet D lžníka, k to rého  č ís lo  je  uvedené v zm luve o úvere pod označen ím  Bežný účet. V  prípade, 
že je  poskytovaný kon toko ren tný  úver, dochádza  k poskytnutiu  peňažných p rostr iedkov  z kon toko ren tného  úveru na 
ťarchu Bežného účtu, vedeného  u Veriteľa , ak n ie  je  na poskytovan ie  kon toko ren tn ého  úveru výs lovne dohodnu tý  iný ako 
Bežný účet.

Bezpečnostný prvok znam ená nástroj je d in e čne  p ride lený  D lžn íkovi, k to rý  sa používa na au ten tifikác iu  a autorizáciu  
D lžn íka pri využ ívan í s luž ieb Nonstop  bank ing  a B izn is zóna. Bezpečnostné prvky Nonstop  bank ing  sú iden tifikačné  číslo 
(ID), au to rizačný  SM S kód, jedno razový  au to riza čný  kód generovaný p rostredn íc tvom  tokenu  a lebo  m ob ilného  tokenu, 
V IA M O  PIN, m ob ilný  PIN, heslo a Vaše b iom e tr ické  údaje (napr. od t la čok  prsta, rozpoznan ie  tváre). Bezpečnostné prvky 
B izn is zóna sú ID, heslo a au torizačný SM S kód.

Biznis zóna je  služba Veriteľa, p rostredn íc tvom  ktore j je  m ožné vykonávať vybrané bankové ob chody  a s lužby na diaľku, na 
zák lade  spojen ia  e lek tron ických  zariaden í cez e lek tron ickú  kom unikačnú  sieť, p ričom  taká to  s lužba je  D lžn íkovi 
poskytovaná  zo strany Veriteľa na zák lade osob itn e j Zm luvy o poskytovan í s lu ž ieb  Bizn is zóna.

Cenník Veriteľa znam ená aktuá lne p latný Cenn ík  VÚB, a. s. -  Podn ikate lia  a iné p rávn ické osoby.

CZKAM3PRIRS znam ená pre p rís lušné Ú rokové  obdo b ie  sadzbu určenú Verite ľom , ako sadzba:

(a) ktorá sa ob jav í v čase m edzi 12.00 hod. až 13.00 hod. v prís lušný deň na strane CZKAM 3PRIRS služby Thom son 
REUTERS (alebo, ak dôjde k zm ene v o značen í strany a lebo k zániku služby, na takej strane take j služby, akú Verite ľ 
odôvodnene  u rč í ako stranu a lebo službu , ktorá svojim i pa ram etram i najviac zodpovedá  pôvodnej strane a službe) 
pre m enu CZK a pre obdob ie  zhodné  s p rís lušným  obdob ím  uvedeným  v zm luve  o úvere a lebo  obdob ie  jem u 
najb ližšie, p ričom  v prípade, že tak to  u rčená sadzba CZKAM3PRIRS bude zápo rné  číslo, pre úče ly  zm luvy o úvere sa 
použije  sadzba CZKAM3PRIRS vo výške 0 (nula); a lebo

(b) ak n ie je m ožné postupovať podľa odseku  (a) vyššie, tak sadzba, ktorú  V e r ite ľ v čase m edzi 12.00 hod. až 13.00 hod. 
v p rís lušný deň uvedený v zm luve o úvere  ponúka najvýznam nejším  bankám  na eu rópskom  m edzibankovom  trhu 
ako sadzbu ponúkanú na depoz itá  pre  m enu CZK a pre obdob ie  zhodné s prís lušným  obdob ím  uvedeným  v zm luve o 
úvere  a lebo obdob ie  jem u  najbližšie.
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Daňová zrážka znam ená akúkoľvek zrážku dane, sp lnen ie  preddavkove j a lebo zabezpečovacej pov innosti na daň, ako aj 
každý pop la tok  (vrátane ú rokov  z om eškan ia  a pokú t za porušen ie  pov innosti s n im i súvisiacim i) z p la tby  vykonanej na 
zák lade  zm luvy o úvere a lebo v súvislosti s ňou.

Deň dočerpania úveru znam ená pre te rm ínovaný  úve r ten z nasledovných dní, k to rý  nastane skôr:

• deň, kedy je D lžn íkovi poskytnutá pos ledná  časť peňažných p rostr iedkov  z dohodnu te j Celkovej výšky úveru,

• a lebo  pos ledný deň Doby na čerpan ie , dohodnu tý  v zm luve o úvere.

Deň poskytnutia znam ená každý deň o so b itn ého  poskytnutia  peňažných p rostriedkov, v k to rý  dochádza k odp ísan iu
peňažných  prostriedkov:

• z Ú verového  účtu (v p rípade peňažných  p rostr iedkov  poskytnutých  ako te rm ínovaný  úver a lebo ako revo lv ingový
úver),

• a lebo  z toho účtu, na ktorom  je poskytovaný kon toko ren tný  úver, spravid la  z Bežného účtu (v p rípade peňažných 
p rostriedkov poskytnutých  ako kon toko ren tn ý  úver).

Dlžníkom je subjekt, ktorý je  zm luvnou stranou  zm luvy o úvere, a lebo  iný subjekt, ktorý sa zaviazal zap latiť Veriteľov i 
pohľadávku  a /a lebo  jej p rís lušnú časť vyp lýva júcu  zo zm luvy o úvere na zák lade p revzatia  d lhu  a lebo p ris túpen ia  k záväzku, 
a /a lebo  subjekt, na ktorý prešie l a lebo bol p revedený  záväzok zap latiť pohľadávku Veriteľa a/a lebo jej prís lušnú časť 
vyp lýva júcu  zo zm luvy o úvere.

Doba na čerpanie znam ená obdob ie , k toré  konč í dňom , ktorý je  uvedený v zm luve o úvere ako pos ledný deň Doby na 
če rpan ie , p rípadne  ako pos ledný deň, kedy je  ešte  m ožné poskytnúť peňažné prostriedky; a zač ína dňom  kedy sú sp lnené 
vše tky  n ižšie uvedené podm ienky: (i) zm luva o úvere je riadne uzavretá, (ii) zm luva o úvere nadobud la  účinnosť (najmä v 
p rípade  pov inne  zvere jňovanej zm luvy o úvere), a (iii) V er ite ľ akceptova l sp lnen ie  každej Odk ladace j podm ienky v prípade, 
že boli nejaké O dk ladac ie  podm ienky  dohodnu té .

Elektronický dokument znam ená akýkoľvek dokum en t doručovaný v inej ako listinne j podobe  (iný ako Listinný dokum ent), 
k to rý  sp lna ná le ž itostí buď  p ísom nej fo rm y  a lebo  trvan livého  m édia, najmä dokum enty  doručované  v rám ci služby 
N onstop  banking a s lužby Bizn is zóna, pokaľ V e r ite ľ nebude súhlasiť inak.

Elektronický podpis znam ená údaje v e lek tron icke j fo rm e, ktoré sú p ripo jené a lebo  log icky p rid ru žené  k iným  údajom  v 
e lek tron icke j fo rm e  a ktoré  podp isovate ľ používa na podp isovan ie  zm ysle Nariaden ia  Eu rópskeho parlam entu  a Rady (EU) 
č. 910/2014  z 23. jú la 2014 o e lek tron icke j id en tif ik á c ií a dôveryhodných  službách pre e le k tron ické  transakcie  na 
vnú to rnom  trhu a o zrušen í sm ern ice  1999/93/ES.

EURIBOR znam ená pre p rís lušné Ú rokové obdo b ie  sadzbu určenú Verite ľom  ako sadzba, ktorá sa ob jav í o 11.00 hod. SEČ 
a lebo  p rib ližne  v to m to  čase v d ruhý p racovný deň (t.j. deň, kedy je  v prevádzke systém  TARGET) pred začiatkom  
p rís lu šného  Ú rokového  obdob ia  na strane EURIBORO l služby Thom son REUTERS (alebo, ak dôjde k zm ene v označen í 
strany  a lebo  k zániku služby, na takej strane takej služby, akú Verite ľ odôvodnene  u rč í ako stranu  a lebo službu, ktorá 
svojim i pa ram etram i najviac zodpovedá pôvodne j strane a službe) pre prís lušnú m enu a pre  obdo b ie  zhodné s prís lušným  
Ú rokovým  obdob ím . V  prípade, že sadzba EURIBOR podľa predchádzajúcej ve ty  bude zápo rné  čís lo , pre účely te jto  zm luvy 
o úvere  sa použije sadzba EURIBOR vo výške 0 (slovom  nula).

EURAB3EIRS znam ená pre prís lušné Ú rokové obdob ie  sadzbu určenú Verite ľom , ako sadzba:

(a) ktorá sa ob jav í v čase m edzi 12.00 hod. až 13.00 hod. v p rís lušný deň na strane EURAB3EIRS s lužby Thom son 
REUTERS (alebo, ak dôjde k zm ene v označen í strany a lebo k zániku služby, na takej strane take j služby, akú Veriteľ 
odôvodnene  určí ako stranu a lebo službu, ktorá svojim i param etram i najviac zodpovedá pôvodne j strane a službe) 
pre m enu EUR a pre obdob ie  zhodné s p rís lušným  obdob ím  uvedeným  v zm luve o úvere  a lebo  obdob ie  jemu 
najb ližšie, pričom  v prípade, že takto  určená sadzba EURAB3EIRS bude záporné číslo, pre úče ly  te jto  zm luvy o úvere 
sa použije  sadzba EURAB3EIRS vo výške 0 (nula); a lebo

(b) ak n ie je m ožné postupovať podľa odseku  (a) vyššie, tak sadzba, ktorú V e r ite ľ v čase m edzi 12.00 hod. až 13.00 hod.
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v p rís lu šný  deň uvedený v zm luve o úvere ponúka najvýznam nejš ím  bankám  na európskom  m edzibankovom  trhu 
ako sadzbu ponúkanú na depoz itá  pre m enu EUR a pre obdob ie  zhodné s prís lušným  obdob ím  uvedeným  v zm luve 
o úvere  a lebo obdob ie  jem u najb ližšie.

Finančný dokument znam ená (i) zm luvu o úvere, (íi) každú a k torúkoľvek Ručiteľskú listinu  vystavenú  každým  a 
k torým koľvek Ručiteľom  v súv is losti so zm luvou  o úvere, (iii) ako  aj akúkoľvek inú zm luvu ktorá je  uzavretá, a lebo iný 
d okum ent kto rý je  vystavený - v súvis losti so zm luvou o úvere, n ie len  ale najmä za úče lom  p riam eho  a lebo  nepriam eho 
zabezpečen ia  záväzkov D lžn íka zo zm luvy o úvere.

Finančný trh znam ená m edzibankový trh  krajín eurozóny.

Fixná úroková sadzba znam ená sadzbu uvedenú pod tým to  označen ím  v zm luve o úvere, ktorá sa použije  pre  všetky 
peňažné p rostr iedky  a po ce lú  dobu, kedy sú podľa zm luvy o úvere  poskytnu té  a nesp latené, pokiaľ nie je  dohodnu té  inak.

Fixovaná úroková sadzba znam ená pohyb livú  úrokovú  sadzbu, určenú pre prvé Ú rokové  obdob ie  (ďalej Ú rokové  obdobie 
v p rípade F ixovanej ú rokove j sadzby aj ako Fixované obdob ie ) ako sadzbu, výška ktore j je uvedená v zm luve o úvere, 
potom  pre každé ďalšie nasledu júce Fixované obdob ie  znam ená sadzbu určenú jednostranne  Verite ľom , ktorej výšku 
V e r ite ľ o znam u je  D lžn íkovi na výp ise z úverového účtu p ríp adne  p ísom ným  oznám en ím , pričom  m edzi h lavné oko lnosti, 
k toré m ôžu ovp lyvn iť zm enu výšky Fixovanej úrokovej sadzby, patria  najmä zm eny na finančných  trhoch  a obchodná 
politika  Veriteľa , ako aj súvisiace riz ikové náklady a ce lkový  riz ikový profil D lžníka, vrátane jeho  ce lkove j p latobnej 
d isc ip líny.

A k  n ie je D lžn íkov i do  up lynu tia  p redchádza júceho F ixovaného obdob ia  oznám ená nová výška F ixovanej ú rokovej sadzby, 
použije  sa pre najb ližš ie  nas ledu júce  Fixované obdob ie  tá výška Fixovanej ú rokove j sadzby, ktorá bola používaná v 
p redchádza jú com  F ixovanom  obdob í.

Listinný dokument znam ená akýkoľvek dokum ent do ručovaný  v listinne j podobe.

Konečný deň splatnosti znam ená dohodnu tý  deň sp la tnosti tej (poslednej) sp lá tky istiny poskytnu tých  peňažných 
p rostriedkov , ktorá je sp latná najneskôr.

Korešpondencia znam ená akékoľvek oznám en ie , žiadosť (vrá tane ž iadosti o posky tnu tie  peňažných p rostriedkov), alebo 
dokum ent inej fo rm á lne j ko rešpondenc ie , súvisiaci so zm luvou  o úvere a lebo  iným  s ňou súvisiacim  dokum en tom .

Kvalifikovaný elektronický podpis znam ená zdokona lený e lek tron ický  podp is vyho tovený  s pou ž itím  kva lifikovaného 
zariaden ia  na vyho toven ie  e le k tron ického  podp isu  a za ložený na kva lifikovanom  ce rtifiká te  pre e le k tro n ické  podpisy v 
zm ysle  N ariaden ia  Eu rópskeho parlam entu  a Rady (EÚ) č. 910/2014  z 23. jú la  2014 o e lek tron icke j id en tif iká c ií a 
dôveryhodných  službách pre e le k tron ické  transakcie  na vnú to rnom  trhu  a o zrušen í sm ern ice  1999/93/ES.

i

ÚBOR znam ená pre p rís lu šné  Ú rokové  obdob ie  sadzbu určenú V erite ľom  ako sadzba, ktorá sa ob jav í o 12.00 hod. SEČ 
a lebo p rib ližn e  v to m to  čase v d ruhý pracovný deň (t.j. deň, kedy je  v prevádzke m edzibankový p la tobný  systém  CHAPS v 
Londýne a v p rípade sadzby LIBOR pre  m enu Euro deň, kedy je v prevádzke systém  TARGET) pred zač ia tkom  prís lušného 
Ú rokového  obdob ia  na strane LIBOROl a na strane LIBOR02 služby Thom son REUTERS (alebo, ak dô jde  k zm ene v označení 
strany a lebo  k zán iku služby, na takej strane takej služby, akú V e r ite ľ odôvodnene určí ako stranu a lebo  službu, ktorá 
svojim i pa ram etram i najviac zodpovedá  pôvodnej strane a službe) pre prís lušnú m enu a pre obdob ie  zhodné  s príslušným  
Ú rokovým  obdob ím . V  p rípade, že sadzba LIBOR podľa p redchádza júce j vety  bude zápo rné  číslo, pre účely te jto  zm luvy o 
úvere sa použije  sadzba LIBOR vo výške 0 (slovom  nula).

Mimoriadna splátka znam ená akúkoľvek p latbu D lžníka zo zm luvy  o te rm ínovanom  úvere, ktorá je  vykonaná: (i) v čase 
skoršom  ako bola sp latnosť take jto  p latby a /a lebo (ii) vo výške vyššej než bo lo  sp la tné v čase vykonan ia  takej p latby - 
pričom  sa považu je za predčasné sp la ten ie  te rm ínovaného  úveru  a lebo jeho  časti, za ktoré je D lžn ík zav iazaný platiť 
pop la tok/ odp la tu , a to  aj v prípade, že V erite ľ dá na vykonan ie  M im o riadne j sp lá tky súhlas, pok iaľ sa V e r ite ľ s D lžnikom 
nedohodne  inak. D lžn ík nie je  op rávnený vykonať M im o riadnu  sp lá tku  bez p redchádza júceho p íso m ného  súh lasu Veriteľa,
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vykonan ie  M im o riadne j sp lá tky bez p redchádza júceho p ísom ného  súhlasu Verite ľa  sa považuje za Prípad porušen ia  
zm luvy. D lžn ík sa zaväzuje, že o súh las na vykonan ie M im o riad n e j sp lá tky  požiada Veriteľa aspoň 15 dn í vopred.

Nonstop banking znam ená službu Veriteľa , ktorá um ožňu je  spo jen ie  D lžníka s Verite ľom  a kon tro lu  nad p roduktm i 
p rostredn íc tvom  kaná lov e le k tron ického  bankovn íctva, ktorá je  poskytovaná D lžn íkovi na zák lade osob itne j Zmluvy o 
využívaní služieb Nonstop banking. S lužba Nonstop  banking je č lenená  do kanálov: (i) Internet banking (M ob il banking,
VIAM O , ePIatby VÚB) a (ii) kon takt (Služba Kontakt, IVR -  A u tom a tický  h lasový systém).

Odkladacie podmienky znam ená podm ienky p red ložen ia  takých  dokum entov , ktoré sú uvedené v zm luve o úvere pod 
označen ím  O dk ladac ie  podm ienky.

Ovládajúca osoba znam ená osobu  označenú  ako ovládajúca osoba  v § 66a O bchodného  zákonníka.

Ovládaná osoba znam ená osobu označenú  ako ovládaná osoba v § 66a O bchodného  zákonníka.

Podstatný nepriaznivý dopad znam ená podsta tný nepriazn ivý  dopad na (a) podn ikateľskú a /a lebo  finančnú  situáciu 
príslušnej osoby; a /a lebo  (b) schopnosť prís lušnej osoby pln iť jej záväzky podľa zm luvy o úvere, ručiteľskej list iny  alebo 
iného súv is iaceho  dokum entu; a /a lebo  (c) p latnosť a lebo vym ožiteľnosť zm luvy o úvere, ručiteľskej list iny  a lebo iného 
súv is iaceho dokum entu .

Pracovný deň znam ená deň, k to rý  nie je dňom  p racovného poko ja  podľa zákona č. 241/1993 Z.z. o  štátnych  sviatkoch, 
dňoch p racovného  pokoja a pam ätných  dňoch  v znen í neskorš ích  p redp isov  a podľa zákona č. 311/2001 Z.z. Zákonník 
práce v znen í neskorších  p redp isov

PRÍBOR znam ená pre p rís lušné Ú rokové obdob ie  sadzbu u rčenú  Verite ľom  ako sadzba, ktorá sa ob jav í o 11.00 hod. SEČ 
a lebo  p rib ližne  v tom to  čase v d ruhý pracovný deň (t.j. deň, kedy je  v p revádzke m edzibankový p la tobný  systém  CERTIS v 
Prahe) pred zač ia tkom  p rís lu šného  Ú rokového  obdob ia  na strane PRIBOR= služby Thom son REUTERS (alebo, ak dôjde k 
zm ene v o značen í strany a lebo k zániku služby, na takej strane take j služby, akú V e r ite ľ odôvodnene  u rč í ako stranu a lebo 
službu, ktorá svojim i pa ram etram i najviac zodpovedá pôvodnej strane a službe) pre p rís lušnú m enu a pre obdob ie  zhodné 
s prís lušným  Ú rokovým  obdob ím . V prípade, že sadzba PRÍBOR podľa predchádzajúcej vety  bude zápo rné  čís lo, pre účely 
te jto  zm luvy o úvere sa použije  sadzba PRÍBOR vo výške 0 (slovom  nula).

Prípad porušenia zmluvy znam ená ktorúkoľvek zo skutočností, k to ré  sú tak to  nazvané v článku 10 n ižšie.

P ro s tr ie do k  d ia ľkove j k om u n iká c ie  znam ená spôsob, k to rý  sa m ôže bez súčasnej fyzickej p r íto m no s ti poskytovateľa 
p la tobných  služ ieb  a používan ia  p la tobných  služieb  použiť na u za tvo ren ie  zm luvy, p rípadne  iného dokum entu . Ide najmä, 
nie však vý lučne  o služby N onstop  banking, M u ltiCash, B izn is zóna a InBiz.

Ručiteľ znam ená každú osobu, ktorá ručí za záväzky D lžníka vyp lýva júce zo zm luvy o úvere a lebo  súv is iace  s ňou.

Sankcie znam enajú  akékoľvek obchodné, územné, ekonom ické , kom od itné  a lebo finančné  sankcie, em bargá a lebo iné 
podobné reštrik tívne  opa tren ia  vyp lývajúce z akéhokoľvek p redp isu  a lebo  iného rozhodnutia  akejkoľvek Sankčnej autority.

Sankcionovaná osoba znam ená fyzickú a lebo právn ickú osobu, ktorá:

(a) je  uvedená v Sankčnom  zoznam e, je p riam o a lebo  nep riam o  vlastnená takou  osobou, p r iam o  a lebo  nepriam o 
v la stn í takú osobu a lebo  je  osobou  konajúcou v m ene takej osoby;

(b) má s íd lo  a lebo  vykonáva svoju činnosť v štáte a lebo  na územ í, ktoré je postihnu té  Sankciam i, je zriadená podľa 
právneho poriadku  takého  štátu a lebo územ ia, je p riam o a lebo  nepriam o v lastnená takým  štá tom  a lebo  územ ím  
a lebo  je osobou konajúcou v m ene takého štátu a lebo územ ia; a lebo (c) je inak dotknutá  akým ikoľvek  Sankciam i.

Sankčná autorita znam ená:

(a) O rgan izáciu  spojených národov;
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(b) Spo jené štáty am erické;

(c) Európsku úniu a lebo ktorýkoľvek z jej členských  štátov; a lebo

(d) akýkoľvek orgán a lebo  agentúru  k to réhoko ľvek  štátu a lebo in štitú c ie  uvedenej v odsekoch  (a) až (c) vyššie, vrátane 
M in is te rs tva  zahran ičných  vec í (DOS) Spo jených štá tov am erických, Ú radu pre kon tro lu  zahran ičných  aktív  (OFAC) 
Spojených štá tov  am erických a lebo  Pok ladn ice  jej Ve ličenstva  (H M  Treasury) Spo jeného kráľovstva.

Sankčný zoznam znam ená ktorýkoľvek z nas ledovných  dokum en tov  (v každom  p rípade  v znen akýchkoľvek jeh o  zm ien 
dop lnen í):

(a) „Spec ia lly  Designated Nationa ls and B locked  Persons List" vedený Ú radom  pre kon tro lu  zahran ičných aktív (OFAC) 
Spojených štá tov  am erických;

(b) „Con so lid a ted  List o f Financia l Sanctions Targets" a „Investm ent Ban List'' vedený Pok ladn icou  jeho  Ve ličenstva  (HM 
Treasury) Spo jeného kráľovstva;

(c) "U n ited  Nations Security  Council C onso lida ted  List" vedený O rgan izác iou  spojených  národov;

(d) "Conso lida ted  List o f persons, groups and en titie s  sub ject to  EU Financia l Sanctions" vedený  Európskou kom isiou; 
a lebo

(e) akýkoľvek podobný zoznam  vedený  a lebo  vere jne vyh lásený Sankčnou au to ritou , ktorý obsahuje  iden tifikačné  údaje 
osôb  a lebo  in štitú c ií d o tknu tých  akým iko ľvek  Sankciam i.

Skupina znam ená skup inu  osôb  tvorenú : (i) D lžn íkom , (ii) každým  Ručiteľom  a (iii) každou osobou, ktorá poskytuje 
zabezpečen ie  sp lnen ia  záväzkov D lžníka a lebo  Ručiteľa zo zm luvy o úvere, ako aj každou osobou , ktorá je  (iv) Ovládanou 
osobou  a lebo  O v ládajúcou  osobou  ktore jko ľvek  z osôb patriacich  pod (i), (ii) a lebo (iii) to h to  odseku vyššie.

USDAM3LIRS znam ená pre p rís lušné Ú rokové  obdo b ie  sadzbu určenú Verite ľom , ako sadzba

(a) ktorá sa ob jav í v čase m edzi 12.00 hod. až 13.00 hod. v p rís lušný deň uvedený v zm luve o úvere na strane 
USDAM3LIR5 s lužby Thom son REUTERS (alebo, ak dôjde k zm ene v označen í strany a lebo  k zániku služby, na takej 
strane takej služby, akú V e r ite ľ odôvodnene  určí ako stranu a lebo službu, ktorá svojim i pa ram etram i najviac 
zodpovedá  pôvodnej strane a službe) pre  m enu USD a pre obdob ie  zhodné s p rís lušným  obdob ím  uvedeným  v 
zm luve o úvere a lebo obdob ie  jem u  najb ližš ie , pričom  v p rípade, že tak to  určená sadzba USDAM3LIRS bude záporné 
číslo, pre  úče ly zm luvy o úvere sa použ ije  sadzba USDAM3LIRS vo výške 0 (nula); a lebo

(b) ak n ie je m ožné postupovať podľa odseku  (a) vyššie, tak sadzba, ktorú  V e r ite ľ v čase m edzi 12.00 hod. až 13.00 hod. 
v p rís lušný deň uvedený v te jto  zm luve  o úvere ponúka najvýznam nejš ím  bankám  na eu rópskom  m edzibankovom  
trhu  ako sadzbu ponúkanú na depoz itá  pre m enu USD a pre obdob ie  zhodné s prís lušným  obdob ím  uvedeným  v 
zm luve o úvere a lebo  obdob ie  jem u  najb ližšie.

Úverový účet znam ená ev idenčný účet vedený  Verite ľom  v súvis losti s te rm ínovaným  úverom  a lebo  revo lv ingovým  
úverom , na ťarchu k to rého  dochádza k posky tnu tiu  peňažných p ros tr iedkov  z úveru a k to rého  č ís lo  V e r ite ľ oznám i 
D lžn íkovi vo  výp ise z Ú verového  účtu zas ie lanom  Dlžníkovi.

Úrokové obdobie znam ená:

(a) v p rípade  pohyb live j úrokovej sadzby poč ítane j s pom ocou EURIBORu, LIBORu a lebo PRIBORu, obdob ie , ktorého 
dĺžka je  určená v zm luve o úvere, a k to ré  p lyn ie  nasledovne:

(i) p rvé Ú rokové  obdob ie  sa začína:

(A) v p rípade te rm ínovaného  a revo lv ingového  úveru v Deň poskytnutia  prvej o sob itn e  poskytnute j časti 
peňažných  p rostriedkov a vzťahuje sa na všetky peňažné p rostriedky  poskytnu té  počas p rvého Ú rokového 
obdob ia , pok iaľ v zm luve o úvere  nie je uvedené inak;

(B) v p rípade kon toko ren tného  úveru  v deň, kedy je D lžn ík podľa zm luvy o úvere op rávnený  prvýkrát požiadať 
o poskytnu tie  peňažných p rostr iedkov , pokiaľ v zm luve o úvere nie je  uvedené inak;

(ii) každé nasledu júce Ú rokové  obdo b ie  sa začína m om en tom  up lynutia  p redchádza jú ceho  Ú rokového  obdob ia  a 
vzťahuje sa na všetky peňažné p rostr iedky  poskytnuté  počas to h to  Ú rokového  obdob ia  aj na všetky predtým  
poskytnu té  a nesp latené peňažné prostriedky; a



(b) v p rípade pohyb live j ú rokovej sadzby poč ítane j ako súčet Základnej sadzby a m arže, obdob ie , ktoré sa začína v deň, 
k torý je ako deň úč innosti Základnej sadzby uvedený v oznám en í Verite ľa  o novej Základnej sadzbe a kon č í v deň 
bezprostredne  predchádzajúci dňu, k to rý  je ako deň účinnosti Základnej sadzby uvedený v najb ližšie nasledu júcom  
oznám en í Verite ľa  o novej Základnej sadzbe, s výn im kou prvého Ú rokového  obdob ia , k to ré  sa začína:

(i) v p rípade  te rm ínovaného  a revo lv ingového  úveru v Deň poskytnutia  prvej osob itne  poskytnute j časti 
peňažných p rostriedkov a vzťahuje sa na všetky v to m to  o b d o b í nesp latené peňažné prostriedky, pok ia ľ v 
zm luve o úvere nie je uvedené inak;

(ii) v prípade kon toko ren tného  úveru  v  deň, kedy je  D lžník podľa zm luvy o úvere op rávnený p rvýkrá t požiadať o 
poskytnutie  peňažných p rostr iedkov , ak je však v zm luve o úvere v článku II. ZÁKLADNÉ PODMIENKY výslovne 
osob itne  uvedený Dátum  posky tnutia  úverového rámca, v tedy prvé Ú rokové  obdob ie  začína v deň Dátumu 
poskytnutia  úverového  rámca;

(c) v p rípade Fixovanej úrokovej sadzby obdob ie , k to rého  dĺžka je  uvedené v zm luve o úvere, pričom  každé nasledujúce 
F ixované obdob ie  sa začína m om en tom  up lynu tia  p redchádza júceho Fixovaného obdob ia  a prvé F ixované obdob ie  
začína:

(i) v prípade te rm ínovaného  úveru  v Deň poskytnutia  prvej o sob itn e  poskytnute j časti peňažných  p rostriedkov a 
vzťahuje sa na všetky v tom to  o b d o b í nesp latené peňažné prostriedky, pokiaľ v zm luve o úvere n ie je uvedené 
inak;

(ii) v prípade kon toko ren tného  úveru  v deň, kedy je D lžn ík podľa zm luvy o úvere op rávnený p rvýkrá t požiadať o 
poskytnu tie  peňažných p rostriedkov , a vzťahuje sa tiež na všetky v tom to  obdob í nesp latené peňažné 
prostriedky.

Pokiaľ počas p lynutia  F ixovaného obdob ia  V e r ite ľ na žiadosť D lžníka F ixovanú úrokovú  sadzbu m im oriadne  upraví, ukončí 
sa p reb ieha júce  F ixované obdob ie  p redčasne, a s novou up ravenou F ixovanou ú rokovou  sadzbou  začne p lynúť aj nové 
F ixované obdob ie .

Základná sadzba znam ená p latnú a účinnú sadzbu  určenú jednostranne  Verite ľom , ktorá bola pod označen ím  „Základná 
sadzba pre podn ikateľské úvery" pre m enu zhodnú  s m enou úveru naposledy  oznám ená na w ebovom  síd le  Veriteľa, 
p ričom  m edzi h lavné oko lnosti, ktoré m ôžu ovp lyvn iť zm enu výšky Základnej sadzby, pa tr í najmä: (i) zm ena výšky lim itnej 
ú rokove j sadzby Európskej cen trá lne j banky pre  týždňové  REPO tend re  pre prípad  Základnej sadzby stanovenej v mene 
euro, (ii) zm ena výšky sadzby Federal Funds Target Rate FED (Federá lny rezervný systém  USA) pre jednodňové  operácie  
pre prípad Základnej sadzby stanovenej v am erických  do lároch, (iii) zm ena výšky lim itne j ú rokove j sadzby Českej národnej 
banky pre dvo jtýždňové  REPO tend re  pre p rípad  Základnej sadzby stanovene j v CZK, (iv) zm ena výšky lim itne j úrokovej 
sadzby Bank of England pre jednodňové  REPO tend re  pre prípad  Základnej sadzby stanovene j v GBP, (v) ako aj zmeny 
ro zd ie lov  m edzi kó tovaným i m edzibankovým í ú rokovým i sadzbam i a sadzbam i uvedeným i pod (i), (ii), (iii), (iv).

V zm luve o úvere:

(a) nakladanie znam ená predaj, odp la tn ý  prevod, bezodp la tný prevod, zám enu, nájom , odp la tné  a lebo bezodp latné 
prenechan ie  do užívania, výpožičku, a to  tak dobrovoľne ako aj nedobrovoľne (napr. v p rípade  exekúcie), a nakladať 
sa bude vykladať v sú lade s vyššie uvedeným , pričom  za nak ladan ie  s pozem kom  sa považu je  aj akákoľvek činnosť 
sm eru júca  k vzn iku  a lebo  zm ene stavby na takom to  pozem ku, pok ia ľ ide o č innosť bez p rechádza júceho p ísom ného 
súhlasu Veriteľa;

(bj ma sa za to, ze Prípad porušen ia  zm luvy  trvá a lebo pretrváva ak D lžník ten to  stav  neodstrán il a lebo  ak sa Verite ľ 
p ráv vyp lýva júc ich  z toh to  stavu p ísom ne nevzdal;

(c) každý odkaz na osobu (vrátane Verite ľa  a Dlžníka) zahŕňa aj jej právnych nástupcov ako aj postupn íkov a 
nadobúdateľov práv a lebo  záväzkov, k to r í sa sta li postupn íkm i a lebo  nadobúdateľm i p ráv a lebo záväzkov v súlade 
so zm luvou, do práv a /a lebo pov in ností z k tore j vstúpili;

(d) každý odkaz na akýkoľvek dokument (vrátane zm luvy o úvere) znam ená p rís lušný d okum en t v znen í jeho  dodatkov 
a iných zm ien.

2. Úver

Podľa spôsobu poskytnutia  a vráten ia  peňažných  p rostriedkov uvedeného v zm luve o úvere V e r ite ľ m ôže poskytnúť úver 
ako  (a) te rm ínovaný  úver, a lebo (b) revo lv ingový  úver, a lebo (c) kon toko ren tný  úver
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Term ínovaný  úver je úver, z k to rého m ôžu byť podľa d ohody  D lžn íka a Verite ľa  poskytnuté peňažné prostriedky 
jedno ra zovo  a lebo  na v iac krát až do dohodnu te j výšky úveru  stanovene j v zm luve  o úvere, p ričom  D lžn ík je  povinný 
posky tnu té  peňažné p ros tr iedky  vrátiť v sp látkach a lebo  jedno ra zovo  podľa dohody  stanovenej v zm luve o úvere, a pričom  
poskytnu té  peňažné p rostr iedky , k toré  už D lžn ík raz vrátil, n ie je  m ožné opä tovne  poskytnúť.

Revo lv ingový úver je  úver, z k to rého  m ôžu byť poskytnuté  peňažné p rostriedky  na v iackrát podľa lim itov  ce lkovej výšky 
úveru pre p rís lušné obdob ia , k to ré  sú uvedené v zm luve  o úvere a v rám ci každého takého to  obdob ia  jedno razovo  alebo 
na v ia ck rá t až do  výšky lim itu  ce lkove j výšky úveru pre p rís lu šné  obdob ie , p ričom  s výn im kou pos ledného  obdob ia  je Dlžník 
v  pos ledný  deň každého obdob ia  pov inný poskytnu té  peňažné p rostriedky  vrátiť tak, aby v te n to  deň ce lková čiastka 
všetkých  poskytnu tých  peňažných  p rostriedkov neprevyšova la  ce lkovú  výšku úveru stanovenú pre nas ledu júce obdob ie  a v 
pos ledný deň  pos ledného  obdob ia  je  D lžník pov inný vrátiť všetky poskytnuté  a nesp la tené  peňažné prostriedky. 
Poskytnu té  peňažné p rostriedky , ktoré už boli raz v rá tené  je  m ožné  podľa zm luvy o úvere opä tovne  poskytnúť len podľa 
lim ito v  ce lkove j výšky úveru a na obdob ia  uvedené v zm luve  o úvere.

K on toko ren tný  úver je  úver, z k to rého  môžu byť peňažné p ros tr iedky  poskytnuté  na v iackrát podľa lim ito v  ce lkovej výšky 
úveru pre p rís lušné obdob ia , k to ré  sú uvedené v zm luve o úvere  a v rám ci každého takého to  obdob ia  na v ia ck rá t až do 
výšky lim itu  ce lkove j výšky úveru pre prís lušné obdob ie , a to  fo rm ou  vykonan ia  p ríkazov na úhradu  p la tieb  Dlžníka z 
Bežného účtu  vedeného  u Verite ľa  a lebo akoukoľvek inou p ísom ne dohodnu tou  fo rm ou  nak ladan ia  so zosta tkom  na 
Bežnom  účte  vedenom  u Verite ľa , aj keď na to  D lžn ík nem á na tom to  účte dosta tok  peňažných p rostriedkov , pričom  s 
výn im kou  pos ledného  obdob ia  je  D lžník v posledný deň každého obdob ia  pov inný poskytnuté peňažné p rostriedky  vrátiť 
tak, aby v ten to  deň ce lková čiastka všetkých poskytnutých  peňažných p rostr iedkov  neprevyšova la  ce lkovú  výšku úveru 
stanovenú  pre nasledu júce obdob ie  a v pos ledný deň pos ledného  obdob ia  je D lžn ík pov inný vrátiť v še tky  poskytnuté  a 
nesp la tené  peňažné p rostriedky .

Ak D lžn ík ž iada o posky tnutie  peňažných p ros tr iedkov  za úče lom  vyp la ten ia  faktú r, ktoré D lžn ík  p redk ladá  spolu so 
Ž iadosťou o posky tnu tie  peňažných  p rostriedkov, poskytu je  V e r ite ľ peňažné p rostriedky  (če rpan ie  úveru) zásadne len 
p riam o na účet tre te j osoby, uvedený vo faktú re  - pok ia ľ V e r ite ľ nebude výs lovne súhlasiť s tým , aby boli ta ké to  peňažné 
p ro s tr iedky  poskytnuté  p rip ísan ím  na Bežný účet D lžníka, Ak je v zm luve dohodnu tým  úče lom  úveru sp la ten ie  iného 
úve ru / iných  úverov  (ďalej len „Pôvodný  úver") poskytu je  V e r ite ľ peňažné p rostriedky  (čerpan ie úveru) -  pok iaľ je to 
techn icky  m ožné - zásadne len p riam o na úverový účet Pôvodného  úveru - pokiaľ Ver ite ľ nebude výslovne súhlasiť s tým, 
aby bo li ta ké to  peňažné p rostr iedky  poskytnuté p rip ísan ím  na bežný účet D lžníka.

3. Odkladacie podmienky

Ak sú v zm luve  o úvere  d ohodnu té  Odkladac ie  podm ienky , D lžn ík sa zaväzuje, že na svoje náklady zadováži j  p red loží 
(a lebo zabezpečí, aby tre tia  osoba v mene, na účet a na zodpovednosť Dlžníka pred ložila) V erite ľov i všetky dokum enty  na 
sp lnen ie  O dk ladac ích  podm ienok  v takej fo rm e  a s takým  obsahom , aké sú pre Veriteľa akcep tova te ľné . Ver ite ľ nie je 
pov inný poskytnúť D lžn íkov i peňažné prostriedky, ak fo rm a  a lebo obsah dokum entov  O dk ladac ích  podm ienok 
p red lo žených  Verite ľov i, nebudú pre Veriteľa akceptovateľné.

4. Platby

(a) Ak v  zm luve o úvere n ie  je  uvedené, kedy je pohľadávka Verite ľa  sp latnou, ta ká to  pohľadávka je  sp la tnou  najneskôr 
v t re t í p racovný deň odo  dňa doručen ia  výzvy Verite ľa  na zap laten ie . S výn im kou  prípadu p la tby  fo rm ou  započítan ia 
podľa článku 16 n ižšie  a lebo  p la tby fo rm ou  inkasa podľa č lánku 17 písm . (c) nižšie, D lžník u h rad í každú dlžnú čiastku 
v súv is losti s peňažným i p rostriedkam i posky tnu tým i ako te rm ínovaný  úver a lebo  ako revo lv ingový  úver v prospech 
Ú ve rového  účtu a v  súvis losti s peňažným i p rostr iedkam i poskytnu tým i ako kon toko ren tn ý  úver v prospech 
Bežného účtu vedeného  u Veriteľa, a lebo v p rospech  takého  účtu, k to rého  čís lo  bude D lžn íkov i vopred  p ísom ne 
oznám ené Verite ľom , a to  v jej deň sp la tnosti a v m ene úveru. D lžn ík (ani ž iaden jeho  p rávny nástupca) nem ôže 
započítať ž iadnu svoju pohľadávku voč i akejkoľvek pohľadávke Veriteľa (ani voči jeho  p rávnem u  nástupcovi) 
vyp lýva júce j zo zm luvy  o úvere a lebo súvisiacej s ňou, pričom  pre odstránen ie  pochybností je  dohodnu té , že svoju 
pohľadávku nem ôže  D lžn ík (ani ž iaden jeho  právny nástupca) započítať ani počas doby, kedy je akákoľvek 
pohľadávka Verite ľa  zo zm luvy o úvere (a lebo z akéhokoľvek  s ňou súv is iaceho dokum entu ) a lebo  v súvis losti ňou, 
poskytnutá  zo strany Veriteľa ako zábezpeka v úverových operáciách  Eurosystém u.
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(b) V p rípade akejkoľvek p la tby Verite ľov i (vrátane započ ítan ia  podľa článku 16 n ižšie a inkasa podľa článku 17 nižšie), 
sa p la tba  použije  najprv na zap laten ie  č iastok po sp la tnosti. Ak V e r ite ľ n eu rč í inak, p latba sa započíta  najprv na 
úhradu  sp la tného  ú roku  z om eškan ia, potom  sp la tného  ú roku (v prípade P ro fih ypo  úverov následne aj na úhradu 
pop la tku  za správu te rm ín ovaného  úveru /veden ie  úve rového  účtu) a napokon  splatnej istiny -  prevyšu júca suma 
p la tby  (M im o riadna  sp látka) sa započíta  na úhradu nesp latne j istiny počnúc sp lá tkou  istiny najb ližš ie  nasledu júcou a 
pokraču júc sp lá tkam i istiny v po rad í od najneskoršej doby sp la tnosti, pok iaľ V erite ľ na ž iadosť D lžn íka nebude 
súh lasiť s tým , aby sa M im o riadna  splátka použila  na rovnom erné  zn ížen ie  sp látok so zachovan ím  ich doby 
sp la tnosti.

(c) Zm luvné strany sa dohod li na vy lúčen í práva D lžn íka určiť účel p la tby  inak, a na vy lú čen í prís lušných  častí 
ustanoven ia  § 330 O bchodného  zákonníka.

(d) V prípade, že pri te rm ínovanom  úvere je  výn im očne  dohodnu tá  doba na čerpan ie  tak, že D lžn ík m ôže žiadať 
o posky tnu tie  peňažných p rostriedkov ešte  aj počas doby, počas ktore j sú už sp la tné sp lá tky  istiny tohto 
te rm ín o vaného  úveru, a ak nastane prípad, že v deň sp la tnosti n iek tore j zo sp lá tok  podľa dohodnu tého  
sp lá tkového  plánu ešte  D lžn ík aktuá lne nebude d lhovať V er ite ľov i (z dôvodu  nedočerpan ia) ani sum u vo výške vtedy 
sp la tne j sp lá tky istiny, zníži sa suma takejto  sp lá tky istiny na výšku vtedy aktuá lne  d lhovanej č iastky istiny, pričom  v 
každom  prípade v  deň sp la tnosti najneskorš ie  sp la tne j sp lá tky istiny vráti D lžn ík Veriteľov i ce lý  zvyšok poskytnutých 
a dov tedy  nevrá tených  peňažných p rostriedkov (ako Ba lónovú  splátku), a to  aj v prípade, že tak to  vypočítaná 
(Balónová) sp látka prevyšu je sumu poslednej sp lá tky uvedenej v pôvodne dohodnu tom  sp lá tkovom  pláne.

5. Výpočet úroku, úrok z omeškania, úrokové obdobia

V er ite ľ oznam uje  Základnú sadzbu vyvesen ím  príslušnej sadzby v obchodných  p riesto roch  Veriteľa a je j zvere jnen ím  na 
w ebovom  síd le  Veriteľa . V e r ite ľ a D lžn ík sa dohod li, že každé nové určen ie a lebo  zm ena Základnej sadzby je pre Dlžníka 
záväzné odo  dňa úč innosti p rís lušne j sadzby uvedeného v o zn ám en í Verite ľa  podľa predchádza júce j vety.

V e r ite ľ m ôže určiť a kedykoľvek zm eniť Základnú sadzbu podľa svojho v la stného  vyhodno ten ia  s itu ác ie  na f inančnom  trhu,
p ričom  p rih liada  najmä na oko lnosti uvedené v de fin íc ii Základnej sadzby.

Ak je ú roková sadzba stanovená zm luvou o úvere ako pohyb livá  úroková sadzba a počíta  sa s pom ocou  EURIBORu, LIBORu 
a lebo PRIBORu, na všetky  poskytnu té  peňažné p rostriedky  sa vzťahujú po sebe nasledu júce Ú rokové  obdob ia .

A k  má byť ú rok  poč ítaný  s pom ocou  EURIBORu, LIBORu a lebo PRIBORu a ak nebudú existovať hodnove rné  a prim erané 
p rostr iedky  na u rčen ie  EURIBORu, LIBORu a lebo PRIBORu, a lebo  ak Ver ite ľ zistí, že jeho  skutočné nák lady  na obstaran ie 
zd ro jov na m edzibankovom  trhu presahujú ÚBOR, PRÍBOR a lebo  EURIBOR pre p rís lušné Ú rokové obdob ie , V e r ite ľ

(a) o take jto  situácii bez zbyto čného  odkladu upovedom í D lžníka, a

(b) akonáh le  to  bude prakticky m ožné stanov í ú rokovú  sadzbu pre p rís lušné Ú rokové obdob ie  ako  súčet (1) marže 
uvedenej v zm luve o úvere, a (2) sadzby, ktorú  V e r ite ľ určí, ako percen tuá lna  sadzba p.a. p redstavu júca náklad 
re financovan ia  Verite ľa  z akéhokoľvek zdroja, ktorý si V e r ite ľo d ô vo d n ene  zvolil.

Každá čiastka úroku podľa zm luvy o úvere, s tanoveného  pe rcen tuá lne  na ročnej báze (p. a.) sa poč íta  s použitím
nasledu júceho vzorca: P = (A*D*R) /  (360*100)

M e tód o u  365/360 dn í v roku, kde: (a) P je prís lušná čiastka úroku; (b) A  je sum a, z ktorej sa ú rok  počíta; (c) D je  počet 
skutočne up lynu tých  dní, za kto ré  sa úrok počíta; (d) R je  sadzba stanovená podľa zm luvy o úvere; a (e) * je znakom 
násobenia.

Ak D lžník v p rípade te rm ínovaného  a lebo revo lv ingového úveru  nezap la tí akúkoľvek sp latnú čiastku  istiny na základe 
zm luvy o úvere a lebo v súvis losti s ňou riadne a včas, zaväzuje sa zap latiť Verite ľov i za dobu om eškan ia  okrem  bežného 
úroku aj ú rok z om eškan ia vo výške podľa sadzby 5 % p.a.. Ak D lžn ík v p rípade kon toko ren tného  úveru  nezap la tí akúkoľvek 
sp latnú čiastku zápo rného  zostatku na účte, na ktorom  je  mu poskytnu tý  kon toko ren tný  úver, r iadne  a včas, zaväzuje sa 
zap latiť V erite ľov i za dobu om eškan ia z te jto  sp latnej a le nezap latenej čiastky nam iesto  bežného  úroku len úrok z 
om eškan ia  vo výške podľa sadzby, ktorou v čase takého  om eškan ia V e r ite ľ bežne ú roč í n epovo lené  prečerpan ia  na 
bežných účtoch  vedených  u Veriteľa.
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6. Dane

D lžn ík sa zaväzuje vykonať každú p la tbu  podľa zm luvy o úvere a lebo  v súv is losti s ňou bez zrazenia a lebo  zadržan ia  
akejkoľvek č iastky s výn im kou  prípadu, ak je  právnym i p redp ism i požadovaná Daňová zrážka. Ak D lžn íkovi ukladá právny 
p redp is pov innosť vykonať Daňovú zrážku, D lžn ík m usí (a) vykonať Daňovú zrážku v lehote  a spôsobom  vyžadovaným  
p rís lušným  právnym  predp isom , (b) bezodk ladne  po vykonan í Daňovej zrážky p red lo ž iť  V er ite ľov i dôkaz o tom , že bola 
vykonaná, a (c) vykonať p latbu  V erite ľov i tak, že tá to  bude zvýšená o takú čiastku , k to rá  zabezpečí, aby Ver ite ľ dosta l aj po 
vykonan í Daňovej zrážky p latbu v take j výške, v akej by ju bol býval dosta l v p rípade , ak by právny p redp is neuk lada l 
D lžn íkovi pov innosť vykonať Daňovú zrážku.

Každá čiastka sp latná V erite ľov i podľa zm luvy  o úvere a lebo v súv is losti s ňou (vrátane odp lá t Veriteľa a náhrady jeho 
úče lne  a p reukázateľne vyna ložených  výdavkov) je  v zm luve o úvere uvedená bez dane z pridanej hodnoty, ktorá m ôže byť 
sp latná v súvis losti s p la tbou  takej čiastky. A k  bude taká to  daň sp latná, D lžn ík je pov inný zap latiť V erite ľov i okrem  
sam otne j čiastky sp la tne j podľa zm luvy  o úvere  a lebo  v súvislosti s ňou aj p rís lušnú č iastku  take jto  dane.

7. Záväzné vyhlásenia

Pre úče ly zm luvy  o úvere D lžník poskytu je  V erite ľov i nasledu júce vyh lásen ia:

(a) D lžn ík má (1) právnu subjektiv itu , a spôsob ilosť na p rávne úkony podľa p rávnych  p redp isov  S lovenskej repub liky, 
ako aj riadne op rávnen ie  vykonávať činnosť, ktorú  vykonáva, (2) p ričom  v prípade, ak je D lžník obcou  a lebo 
m estom , potom  je obcou  a lebo m estom , ktoré je právn ickou  osobou  podľa zákona č. 369/1990 Zb., a lebo  zákona č. 
401/1990  Zb. a lebo zákona č. 377 /1990  Zb., všetky uvedené zákony v ich aktuá lnom  znení, a lebo  iných zákonov, 
kto ré  ich nahrad ia, (3) p rípadne  ak D lžn ík je  sam osprávnym  krajom  (vyšším  územ ným  celkom ), je  právn ickou 
osobou  podľa zákona č. 302/2001  Z. z., v aktuá lnom  znen í, a lebo  iného zákona, k to rý  ho nahradí,

(b) D lžn ík získal všetky súhlasy a podn iko l všetky  kroky po trebné  podľa: (1) p rávnych  predp isov, (2) svojich in terných  
p redp isov  a dokum entov , pok ia ľ nejaké in terné p redp isy  a dokum enty  existu jú , ako  aj (3) akýchkoľvek iných 
dokum entov , ktorým i je v iazaný, na to, aby p latne uzavre l zm luvu  o úvere a každý iný dokum ent s ňou súvisiaci, 
k to rého  je  zm luvnou  stranou a aby p ln il všetky pov innosti, k to ré  v ňom  na seba prevzal, a ak je  D lžn ík obcou, 
m estom , a lebo  sam osprávnym  kra jom , potom  D lžník v súv is losti s uzavre tím  zm luvy o úvere a p lnen ím  pov inností z 
nej postupova l navyše aj v sú lade  s p rav id lam i a postupm i týka júc im i sa ve re jného  obsta rávan ia  podľa prís lušných 
právnych predp isov,

(c) zm luva o úvere a každý dokum ent, k to rého  je D lžn ík zm luvnou  stranou  v súv is losti so zm luvou  o úvere je p latný a 
pre neho záväzný,

(d) uzavretie  zm luvy o úvere a každého dokum entu  v súvislosti so zm luvou  o úvere, k to rého  je D lžník zm luvnou  stranou 
a jeho  p lnen ie  pov inností podľa ta kého  dokum entu  n ie je  v rozpore: (1) so ž iadnym  právnym  p redp isom , (2) so 
ž iadnym  z jeho  in terných  p redp isov  a dokum entov , pokiaľ nejaké in terné p redp isy  a dokum enty  existujú, ani (3) so 
ž iadnym  iným  dokum entom , k to rým  je viazaný,

(e) riadna účtovná závierka D lžníka (ak má D lžn ík Ovládanú osobu, tak konso lidovaná  a ak má D lžn ík pov innosť auditu 
riadnej účtovnej závierky, tak aud itovaná) naposledy doručená V erite ľov i (1) bo la p rip ravená  v sú lade  so 
s lovenským i účtovným i p redp ism i, k to ré  boli konzisten tne  ap likované počas ce lého účtovného  obdob ia , za ktoré 
bola prip ravená, (2) poskytu je ve rný  a p ravd ivý obraz o skutočnostiach , k to ré  sú p redm etom  účtovn íctva  D lžn íka a o 
finančne j s ituác ii ku dňu, ku k to rém u  bola vyhotovená, to  všetko za p redpok ladu , že D lžn ík  je pov inný viesť 
ú čtovn íctvo  podľa osob itných  p rávnych  predp isov,

(f) odo  dňa, ku ktorém u bola vyho tovená  riadna účtovná závierka Dlžníka (ak má D lžn ík Ovládanú  osobu, tak 
konso lidovaná  a ak má D lžn ík pov innosť aud itu  riadnej účtovnej závierky, tak  aud itovaná) za pos ledné  účtovné 
obdob ie  D lžníka predchádza júce ú čtovném u  obdob iu , v ktorom  bola uzavretá zm luva o úvere, nedošlo  ku žiadnej 
podsta tne j negatívnej zm ene v jeh o  finančne j situácii (ak má D lžn ík Ovládanú  osobu, tak  konso lidovane j finančnej 
s ituácii), to  všetko za p redpok ladu , že D lžn ík je  pov inný viesť ú čtovn íctvo  podľa osob itných  právnych p redp isov,

(g) nep reb ieha  ani n ehrozí ž iaden spor ani konan ie (vrátane súdneho, rozhodcovského  a sp rávneho konania), k to ré  by 
m oh li, ak by skončili nepriazn ivo, m ať Podsta tný  nepriazn ivý dopad na Dlžníka,

(h) každá in fo rm ácia  p red ložená D lžn íkom  v súvis losti s uzavretím  zm luvy o úvere je správna a pravd ivá ku dňu, ku 
k to rém u  bola pred ložená a D lžn ík  neopom enu l pred ložiť Verite ľov i ž iadnu  in form áciu , ktore j p red lo žen ie  by 
spôsob ilo , že iná in form ácia , ktorá bola V erite ľov i p red ložená by sa sta la nep ravd ivou  a lebo  zavádzajúcou,
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(i) D lžník neuznal ž iaden svoj d lh fo rm ou  vykonateľnej notárskej záp isn ice  voči žiadnej osobe ani nezriad il žiadne 
zá ložné právo ani iné právo zabezpečen ia  k ž iadnem u svojm u ex istu júcem u a lebo  budúcem u m ajetku, ani 
neposkyto l ručen ie  ani iný spôsob  zabezpečen ia  záväzkov tre te j osoby, s výn im kou  záložných práv, vykonateľných 
notárskych záp isn íc a lebo iných práv zabezpečen ia , údaje o ktorých boli p ísom ne oznám ené Verite ľov i D lžn íkom  
pred uzavretím  zm luvy o úvere,

(j) D lžník pod sankciou okam žite j sp la tnosti celej d lžnej sum y ku dňu, kedy sa V e r ite ľ dozvede l o nep ravd ivosti toh to  
vyh lásen ia , v rátane sp la tnosti ú rokov  za ce lú  dohodnu tú  dobu úveru  vyh lasuje, že nem á k Verite ľov i o sob itn ý  vzťah 
podľa § 35 zákona o bankách č. 483/2001  Z.z. v znen í neskorš ích  p re d p is o v ,

(k) pri vykonan í každej p latby podľa zm luvy  o úvere a lebo  v súvis losti s ňou D lžník použije výhradne finančné 
prostriedky, ktoré sú jeho  v la stn íc tvom , a v prípade, ak je D lžn ík fyz ickou  osobou  a má p rípadne mal bezpod ie lové  
spo luv la stn íc tvo  m anže lov, po tom  aj fin ančné  prostriedky, ktoré sú v bezpod ie lo vom  spo luv lastn íctve  m anželov, 
p rípadne sú súčasťou zan iknutého  a zatia ľ nevyporiadaného bezpod íe lo vého  spo luv lastn íctva  m anželov,

(I) D lžn ík vystavuje každý dokum ent a uzatvára  každú zm luvu, ktore j je zm luvnou  stranou  a každý dokum en t súvisiaci s 
takou zm luvou, vo v lastnom  m ene a na svoj v lastný účet,

(m) nem á žiadne také záväzky po leho te  sp la tnosti voči ž iadnem u daňovém u úradu, voči Sociálnej po isťovn i, voči 
zd ravo tným  poisťovn iam , co lným  ú radom  ani ž iadnem u úradu práce, o k torých  by Verite ľa  p ísom ne ne in fo rm ova l 
pred uzavretím  zm luvy o úvere.

8. Informačné povinnosti

8.1 Do času úp lného sp lnen ia  všetkých  peňažných  záväzkov na zák lade Zm luvy a každého s ňou súv is iaceho dokum entu  
voči Verite ľov i, sa D lžník zaväzuje doručovať Verite ľov i nas ledovné  dokum enty , pričom  v p rípade  dokum entov  
uvedených v to m to  bode 8.1 - bez ohľadu na m ožnosť d oručovan ia  dokum en to v  ako L istinných a lebo  E lektron ických  
podľa článku 14. te jto  p rílohy V šeobecné  obchodné podm ienky pre úvery - sa za do ru čen ie  považu je aj doručen ie  
p riam o na e-m ailovú adresu Verite ľa , uvedenú pre t ie to  úče ly  v  zm luve o úvere:

a) riadnu úp lnú (vrátane príloh) ú čtovnú  závierku D lžníka (ak má O vládanú osobu, tak konso lidovanú  a ak má 
povinnosť aud itu  riadnej účtovnej závierky, tak aud itovanú  a spolu so správou  aud ítora) za každé z jeho 
účtovných obdob í, a to  bez zbyto čného  odkladu po tom , ako bola vyho tovená , najneskôr však do 95 dn í odo 
dňa skončen ia  p rís lu šného  ú čtovného  obdob ia , to  všetko za p redpok ladu , že D lžn ík je  pov inný  viesť 
ú čtovn íctvo  podľa osob itných  právnych  predpisov; p ričom  povinnosť podľa to h to  bodu (a) má D lžn ík len v 
p rípade, že takýto  kom p le tný  dokum en t nie je vere jne dostupný  na stránke ww w .rep.isteruz.sk,

b) kópiu každého podaného  daňového  priznan ia k dani z príjm u Dlžníka, v rá tane  dôkazu  o jeh o  podan í, a to  bez 
zbyto čného  odkladu po tom , ako bo lo  podané,

c) p riebežné  účtovné výkazy D lžníka za každý ka lendárny štvrťrok s výn im kou  pos ledného  ka lendá rneho  štvrť
roka v roku, a to  bez zbyto čného  odk ladu  po tom , ako bo li vyho tovené , najneskôr však do  30 dn í odo  dňa 
skončen ia  p rís lu šného  ka lendá rneho  štvrťroka, avšak u D lžníka, ktorý je  m estom , obcou  a lebo  sam osprávnym  
krajom  len za p redpok ladu, že také dokum enty  je  D lžník pov inný vyhotovovať.

8.2 Do času úp lného sp lnenia  všetkých  peňažných záväzkov na zák lade zm luvy o úvere a každého s ňou súvis iaceho 
dokum entu  voči Verite ľov i sa D lžn ík zaväzu je oznam ovať Veriteľov i:

a) každú zm enu v postupoch , podľa ktorých sa vyho tovu je  riadna účtovná záv ierka D lžn íka a ďalšie 
in fo rm ácie  v takom  rozsahu, aby um ožn ili Verite ľov i vykonať porovnan ie  finančnej s ituác ie  D lžníka pred 
zm enou a po zm ene, to vše tko  za predpok ladu, že D lžník je pov inný viesť ú čtovn íc tvo  podľa osob itných  
právnych predpisov;

b) každý zám er (1) znížiť zák ladné im an ie D lžníka, ak D lžník zák ladné im an ie  má, (2) zm eniť obchodné  meno, 
názov, síd lo, šta tu tárny orgán a lebo  člena š ta tu tá rneho  orgánu D lžníka, ak ich D lžn ík má a v prípade, že je 
D lžník fyzickou osobou, každý zám er a /a lebo rozhodnutie  zm eniť svoje osobné  údaje, ob chodné  m eno alebo 
m iesto podn ikan ia, (3) podať návrh na konkurz, reštruktura lizác iu  a lebo obdobné  konan ie  voči D lžníkovi, 
ukončiť svoju podn ikateľskú činnosť, (4) zm eniť právnu form u, ak je to  p rávne m ožné, vstúp iť do  likvidácie 
a lebo rozhodnúť o zrušen í bez likv idác ie  D lžníka, ak je  to  právne m ožné, a to bez zbyto čného  odk ladu  po tom, 
čo sa o takom to  zám ere dozvie;

c) každé rozhodnutie  p rís lu šného  orgánu Dlžníka o veci uvedenej v odseku (b) vyššie, ak taký  orgán Dlžníka 
existuje, a to  bez zbyto čného  odk ladu  po túm , čo bo lo  také to  ro zhodnu tie  prijaté;
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d) in fo rm ác ie  o akom koľvek ex istu júcom  a lebo  hroziacom  spore  a lebo konan í (vrátane súdneho, 
ro zhodcovského  a sp rávneho konania), k to ré  by m oh li, ak by skonč ili nepriazn ivo, mať Podsta tný  nepriazn ivý 
dopad na D lžn íka, a to  bez zbytočného  odk ladu  po tom , čo sa také to  in fo rm ácie  dozvede l;

e) že D lžn íkovi bo lo  doručené u povedom en ie  o začatí exekúcie  a lebo  výkonu rozhodnu tia  spolu  s kóp iou 
takého  upovedom en ia , a to bez zbyto čného  odk ladu  po tom , čo je ta ké to  upovedom en ie  doručene;

f) ak tua lizovaný  zoznam  spo ločn íkov /akc ioná ro v  D lžníka, ak existu jú  spo ločn íc i/akc ioná ri D lžn íka a ak má 
D lžn ík aspoň jednu  Ovládanú osobu, ta k  aj aktua lizovaný zoznam  Ovládaných osôb  D lžníka, a to bez 
zbyto čného  odk ladu  po akejkoľvek zm ene v k to rom koľvek zoznam e, ako aj po tom , čo o to  V e r ite ľ požiadal;

g) každú zm enu v údajoch týkajúc ich  sa D lžníka, najmä pokiaľ ide o obchodné m eno a lebo  názov Dlžníka, 
je h o  š ta tu tá rne  orgány, jeho  síd lo, m iesto  podn ikan ia , a všetky ostatné  údaje zap ísané v registri, v ktorom  je 
D lžn ík reg istrovaný (napr. obchodnom  reg istri, ž ivnostenskom  registri), spo lu  s p red lo žen ím  aktuá lneho  výpisu 
z to ho  reg istra  v kto rom  je  D lžn ík reg istrovaný, ako aj oznam ovať každú zm enu v osobe  konečného  užívateľa 
výhod osoby  D lžníka, a to všetko bez zbyto čného  odk ladu  odo dňa take jto  zmeny;

h) skutočnosť, že nastal Prípad porušen ia  zm luvy a to  bez zbytočného  odk ladu  po tom , ako sa o tom  
dozvede l;

i) každú ďalšiu in fo rm áciu  týkajúcu sa p lnen ia  pov inností podľa zm luvy o úvere a lebo v súvis losti s ňou alebo 
finančne j s ituác ie  D lžníka, a to bez zbyto čného  odk ladu  po tom , čo o to  Ver ite ľ požiadal.

9. Všeobecné povinnosti

Do úp lného  sp lnen ia  všetkých  peňažných záväzkov na zák lade zm luvy o úvere a každého s ňou súv is ia ceho  dokum entu  voči
V er ite ľov i sa D lžn ík zaväzuje plniť riadne a včas nas ledu júce povinnosti:

(a) dodrž iavať v každom  podsta tnom  sm ere vše tky  p rávne p redp isy  a záväzné rozhodnutia , nariaden ia , licencie  (bez 
ohľadu na ich fo rm u  a názov) vydané p rís lu šným i orgánm i, týkajúce  sa och rany  ž ivo tného  p rostred ia , ktoré sa na 
D lžn íka vzťahujú;

(b) nezriad iť  ž iadne p rávo zabezpečen ia  k svojm u ex istu júcem u ani budúcem u m ajetku, ani dovo liť  aby doš lo  k vzniku 
práva zabezpečen ia  a lebo  k zaťaženiu právom  tre te j osoby, k jeho  existu júcem u ani budúcem u  m ajetku  s výn im kou 
prípadu, ak k to m u  dal V e r ite ľ p redchádza júc i p ísom ný súhlas;

(c) nenak ladať so svojím  m ajetkom  s výn im kou  nak ladan ia  s m ajetkom  pri výkone bežnej podn ikateľskej činnosti 
osoby, ktorá s m a je tkom  nakladá za bežných trhových  podm ienok  a s výn im kou  prípadu, ak k tom u  dal Veriteľ 
p redchádza júc i p ísom ný súhlas;

(d) s výn im kou  prípadu , ak k tom u dal V e r ite ľ p redchádza júc i p ísom ný súhlas, neuzavrieť: (i) zm luvu  o úvere, zm luvu o 
pôžičke  ani o inom  dočasnom  poskytnu tí peňažných  p rostr iedkov  ž iadneho  charakteru  (vrá tane vydan ia d lhopisu, 
vystaven ia  zm enky, uzavretia  zm luvy o f inančnom  leasingu a lebo inej zm luvy s podobným  ekonom ickým  účinkom), 
na zák lade ktore j by bol op rávnený prijať a lebo pov inný poskytnúť peňažné p rostriedky  a lebo  by prevzal povinnosti 
e konom icky  podobné  pov innosti vrátiť posky tnu té  peňažné prostriedky; (ii) zm luvu, na zák lade  ktorej by došlo 
a lebo  m oh lo  dôjsť k vystaven iu  bankovej záruky, a lebo k poskytnutiu  iného práva zabezpečen ia , akoukoľvek treťou 
osobou  v súvis losti s p lnen ím  jeho  záväzkov;

(e) neposkytnúť ž iadne zabezpečen ie  ž iadneho záväzku žiadnej inej osoby s výn im kou prípadu , ak k tom u dal Veriteľ 
p redchádza júc i p ísom ný súhlas;

(f) v p rípade, ak je  D lžn ík  podn ikateľom , zabezpečiť aby v h lavnom  p redm ete  podn ikateľskej č in nosti D lžníka nedošlo k 
ž iadne j podsta tne j zm ene s výn im kou prípadu, ak k tom u  dal V e r ite ľ p redchádzajúci p ísom ný súhlas;

(g) neusku točn iť  a zabezpečiť, aby nedošlo  k z lúčen iu  ani sp lynu tiu  D lžníka so ž iadnou  inou osobou  ani rozde len iu  na 
v ia ce ro  osôb, ak je  z lúčen ie , sp lynu tie  a lebo ro zde len ie  D lžníka v zm ysle  O bchodného zákonn íka  právne možné, s 
výn im kou  prípadu, ak k tom u  dal V er ite ľ p redchádza júc i p ísom ný súhlas;

(h) poistiť svoj m ajetok a zodpovednosť za svoju č innosť v rozsahu a spôsobom , ktorým  by s n á le ž itou  starostlivosťou 
bežne postupova l iný subjekt vykonávajúc i č innosti a v lastn iac i m aje tok  porovnateľné s č innosťam i a m ajetkom  
prís lušnej osoby;

(i) neude liť  v súv is losti so žiadnym  svojím  d lhom  voči akejkoľvek osobe súhlas s vykonateľnosťou  vo form e 
vykonateľne j notárskej záp isn ice s výn im kou prípadu, ak k tom u  dal V e r ite ľ p redchádzajúci p ísom ný súhlas;
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(j) zabezpečiť, aby všetky peňažné p rostriedky  posky tnu té  na zák lade zm luvy o úvere boli použ ité  vý lučne na účel 
stanovený  zm luvou  o úvere;

(k) v p rípade kon toko ren tn ého  úveru nevypovedať zm luvu o veden í toho  účtu, na ktorom  V er ite ľ D lžn íkovi poskytuje 
kon toko ren tn ý  úver (spravid la zm luvu o veden í Bežného účtu) uzavretú  s Verite ľom  ani inak nezrušiť ten to  účet 
(sprav id la  Bežný účet) vedený u Verite ľa  p red úp lným  sp la ten ím  záväzkov vyp lýva júc ich  zo zm luvy o 
kon toko ren tnom  úvere;

(I) preukázať Verite ľov i zap laten ie  po is tného  za nehnu te ľný  m ajetok - stavby, ku ktorém u bo lo  zriadené  zá ložné právo 
na zabezpečen ie  pohľadávok Veriteľa v súvis losti s to u to  zm luvou  o úvere, bez ohľadu na to, či je  zá ložcom  Dlžník 
a lebo  akákoľvek iná tre tia  osoba, a to  po p rvýkrát ku dňu uzavretia zm luvy o  zriaden í zá ložného  práva a následne 
p rav ide lne  ku dňu sp la tnosti po istného, najm enej však raz ročne, pričom  v prípade, že záložca nezap la tí poistné 
riadne a včas a lebo  sa dopustí iného porušen ia  prís lušne j po istnej zm luvy, Ver ite ľ je  op rávnený  (v ž iadnom  prípade 
však povinný), vo  v la stnom  mene a na účet zá ložcu vykonať všetky kroky sm eru júce k odstránen iu  porušenia 
pov innosti zá ložcu ako po isteného  a lebo po istn íka , a to  najmä, nie však vý lučne zaplatiť akéhokoľvek  po istné  dlžné 
podľa p rís lušnej po istne j zm luvy. Tým nie je  do tknu tá  povinnosť D lžníka nahradiť V er ite ľov i akékoľvek a všetky 
nák lady spo jené s to u to  p la tbou  najneskôr do 10 (desiatich) dn í od doručen ia  Veriteľovej výzvy;

(m) um ožn iť  V erite ľov i na jeho  požiadan ie  p rístup  k in fo rm áciám , v rátane prístupu  k dokum entom , prístup do 
p rie sto rov  a k akém ukoľvek m ajetku Dlžníka (najmä k zásobám , avšak bez obm edzen ia  na zásoby), aké bude Veriteľ 
požadovať za úče lom  preveren ia  p lnenia pov in ností D lžníka podľa zm luvy o úvere a každého s ňou súvisiaceho 
dokum entu  a p ravd ivosti a správnosti in fo rm ác ií p red lo žených  Veriteľovi;

(n) v prípade, ze zm luva o úvere je povinne zvere jňovanou  zm luvou  podľa zákona 211/2000 Z.z. o s lobode  in form ácii 
v  znen í neskorš ích  p redp isov  (ďalej len Zákon o s lobode  in form ácií), je  D lžn ík povinný riadne zvere jn iť zákonným  
spôsobom  tú to  zm luvu  o úvere, ako aj jej neskorš ie  uzavreté dodatky, a následne je  pov inný  udržiavať zm luvu o 
úvere a jej p rípadné  dodatky  takto  zvere jnené po dobu vyžadovanú Zákonom  o s lo bode  in fo rm ác ií. Povinnosť 
podľa p redchádza júce j vety má D lžník tiež pri každej z tých  súvis iacich  zm lúv a dohôd, v k to rých  sa tá to  zmluva 
o úvere uvádza ako zabezpečená pohľadávka;

(o) V  p rípade, že ručiteľská listina a lebo iný dokum ent, podľa k to rého  Ručite ľ prevzal svoje pov innosti v  súvislosti s 
to u to  zm luvou  o úvere (ďalej len Ručiteľská listina), je  pov inne  zvere jňovanou zm luvou  podľa Zákona o slobode 
in fo rm ácií, je D lžn ík pov inný zabezpečiť, aby každý takýto  Ručiteľ riadne zverejn il zákonným  spôsobom  Ručiteľskú 
listinu, ako aj všetky tie  súvisiace zm luvy a dohody, v ktorých sa ta ká to  Ručiteľská listina uvádza ako zabezpečená 
pohľadávka, p ričom  D lžn ík  je povinný zabezpečiť, aby zvere jnené dokum enty  ostali ta k to  zve re jnené  po dobu 
vyžadovanú Zákonom  o s lobode  in form ácií.;

(p) v prípade, že úver podľa te jto  zm luvy o úvere bol zabezpečený zá ložným  právom , k to ré  bo lo  reg istrované v 
p rís lu šnom  reg istri zá ložných  práv, je  D lžn ík pov inný zabezpečiť po zániku zareg istrovaného zá lo žného  práva aj jeho 
vým az v p ris lu snom  reg istri zá ložných práv;

(q) v prípade, že D lžn ík sa v zm luve o úvere zaviazal dodrž iavať f inančné  kovenanty, ktoré sú pop ísané  vzo rcom , pričom 
vo vzorci je uvedený s lovný popis ukazovateľa a tie ž  čísla riadku z p rís lu šného  tlačiva  fin an čného  výkazu schválenom  
M in is te rs tvom  f in an c ií SR, v ktorom  je ukazovateľ uvedený, sa zm luvné strany dohod li, že v p rípade, že ak bude 
neskôr po uzav re tí zm luvy  o úvere posudzovaný finančný  ukazovateľ uvádzaný v inom  čís le  riadku, rozhodu júci pre 
jeh o  posúden ie  je význam ovo zhodný slovný popis ukazovateľa v p rís lušnom  tlač ive  schvá lenom  M in iste rstvom  
f in an c ií SR a n ie zm enené číslo riadku;

(r) zabezpečiť, aby ž iaden člen Skupiny nepožiča l, nevyp la til an i inak neposkyto l akékoľvek peňažné  p rostriedky  získané 
na základe zm luvy o úvere p riam o a lebo nepriam o:

(i) na účely financovan ia  a lebo re financovan ia  akýchkoľvek obchodných  a lebo  iných aktiv ít, ktorých 
účastn íkom  by bola Sankcionovaná osoba, a lebo z ktorých by mala Sankcionovaná  osoba prospech v 
rozpo re  so Sankciam i, ktoré sa na danú Sankcionovanú osobu vzťahujú; a lebo

(ii) akým koľvek iným  spôsobom , k to rý  by m oho l viesť k porušen iu  Sankcií akoukoľvek osobou  a lebo k tom u, že 
člen Skup iny a lebo člen jeho šta tu tá rneho  a lebo iného orgánu sa stane Sankc ionovanou  osobou .

(s) zabezpečiť, aby ž iaden  člen Skupiny, jeho  p riam y a lebo nep riam y v lastn ík, osoba p riam o a lebo  nep riam o  vlastnená 
č lenom  Skup iny a ani žiaden člen jeho šta tu tá rneho  a lebo iného orgánu, nebol účastn íkom  akejkoľvek transakcie, 
ktorá svojím  úče lom  a lebo  dôsledkom  priam o a lebo nepriam o obchádza a lebo porušuje akéko ľvek  Sankcie;
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(t) zabezpečiť, aby žiaden člen  Skup iny na usku točnen ie  akejkoľvek p la tby  podľa Finančných dokum en tov  nepoužil 
p rostriedky  pochádzajúce z akýchkoľvek aktiv ít Sankcionovanej osoby  a lebo akýchkoľvek tran sakc ií so 
Sankcionovanou  osobou, a lebo  z akýchkoľvek aktiv ít, k to ré  sú v rozpore  so Sankciam i;

(u) zabezpečiť, aby každý člen Skupiny, jeho  priam y a lebo  nepriam y v la stn ík  a č len  jeho  šta tu tá rneho  a lebo  iného 
orgánu, zav iedo l a up la tňova l p rim erané  kon tro lné  m echan izm y za úče lom  p revencie  akejkoľvek aktiv ity , ktorá by 
bola v rozpore  s pov innosťam i u vedeným i vyššie pod p ísm enam i (r), (s) a (t) v predchádza júcich  odsekoch.

(v) Pokiaľ D lžn ík uzavre l s po isťovňou G enerá li p rostredn íc tvom  Verite ľa  ako fin an čného  agenta zm luvu o p o is ten í veci 
f inancovane j (čo aj len č iastočne) z úveru podľa te jto  zm luvy o úvere a /a lebo  zm luvu o po is ten í veci, k to rá  tvo rí 
zabezpečen ie  úveru po sky tnu tého  podľa te jto  zm luvy o úvere  (ďalej aj ako Po is ten ie  Generáli), D lžník tým to  súhlasí 
s tým , aby za úče lom  p la ten ia  p rav ide lných  m esačných p la tieb  po is tného  pre  Po is ten ie  Generá li, V e r ite ľ vykonáva l v 
p rospech  poisťovne Generá li inkaso po istného na ťarchu Bežného účtu D lžníka, pričom  D lžník je za tým to  účelom  
súčasne pov inný zabezpečiť dosta tok  peňažných p rostr iedkov  na svojom  Bežnom  účte v čase sp la tnosti p la tby 
po istného. V p rípade  nedosta tku  peňažných p rostriedkov na Bežnom  účte D lžn íka je V erite ľ op rávnený zabezpečiť 
p latbu  po is tného  fo rm ou  inkasa aj z iných účtov D lžníka vedených  u Verite ľa . V prípade nedosta tku  peňažných 
p rostr iedkov  na Bežnom  účte a lebo  na iných účtoch D lžníka vedených  u Verite ľa  je V e r ite ľ op rávnený  (v žiadnom  
p rípade  však povinný) vo v la stnom  m ene a na účet D lžníka vykonať všetky kroky sm eru júce k odstránen iu  porušen ia 
pov innosti D lžníka, a to  najmä, n ie však výlučne zap latiť také to  po istné za D lžn íka a D lžn ík je  pov inný nahradiť 
Verite ľov i akékoľvek a vše tky  nák lady spojené s to u to  p la tbou  na jneskôr do 10 (desiatich) dn í od doručen ia  
Verite ľove j výzvy. Pre úče ly  in fo rm ovanosti Verite ľa  o sp la tnosti prvej sp lá tky  po istného je  D lžn ík povinný 
bezodk ladne  oznám iť V er ite ľov i p resný dátum  prevzatia  tej veci, ktorej sa Po is ten ie  Generá li týka a o to m to  p revzatí 
doručiť Verite ľov i h odnove rný  dok lad  (napr. p rebe rac í p ro toko l, dodac í list, daňový doklad a pod.). D lžn ík je 
u zrozum ený a súh las í s tým , že zán ikom  záväzkov D lžníka z te jto  zm luvy o úvere  (najmä sp la ten ím  úveru), prestáva 
V e r ite ľ zabezpečovať inkasným  spôsobom  p latbu  p o is tného  pre Po is ten ie  G enerá li.

10. Porušenie zmluvy o úvere

Každá z nasledu júcich  sku to čností sa považu je  za Prípad porušen ia  zm luvy bez ohľadu na to, či jej nastan ie m on ii J-zrnk
a lebo  iná osoba ovplyvniť:

(a) D lžn ík nezap la tí č iastku d lžnú podľa zm luvy o úvere a lebo  iného súv is iaceho  dokum entu  v deň jej sp latnosti 
spôsobom  vyžadovaným  v tá k o m  dokum ente;

(b) D lžn ík nedod rž í akúkoľvek pov innosť vyp lývajúcu zo zm luvy o úvere a lebo in ého  súv is iaceho dokum entu ;

(c) k torékoľvek z vyh lásen í, k to ré  bo lo  u robené a lebo  ktoré  sa považova lo  za zopakované  D lžn íkom  v zm luve  o úvere 
a lebo  k torom koľvek inom  súvis iacom  a lebo  D lžn íkom  p red lo ženom  dokum en te  (n ie len ale aj - v rá tane  žiadosti 
D lžníka o uzavretie  zm luvy o úvere, na základe ktorej bola zm luva o úvere uzavretá a v rá tane  dokum entu  Čestné 
vyh lásen ie  o konečnom  užívateľovi výhod (v zm ysle zákona č. 297/2008 Z. z. o ochrane pred lega lizác iou  p ríjm ov z 
trestne j č innosti a o ochrane  p red financovan ím  te ro rizm u  v znen í neskorších  predp isov, p rípadne  zákona ktorý ho 
nahrad í), bo lo  nep ravd ivé  v deň, kedy bo lo  u robené a lebo v deň, kedy sa považova lo  za zopakované;

(d) akákoľvek čiastka d lhu D lžníka n ie  je  zap latená v deň je j sp la tnosti, a lebo  sa stane p redčasne sp la tnou  alebo 
sp la tnou  na prvé pož iadan ie  verite ľa  -  tre te j osoby, a lebo Verite ľa  v p rípade  č iastky  d lžnej podľa akéhokoľvek iného 
dokum entu  uzavretého m edzi Ver ite ľom  a D lžn íkom  (vrátane akýchkoľvek iných zm lúv o úvere a lebo s nimi 
súvis iacich  dokum entov), a lebo  hrozí, že sa tak  s tane v dôsledku  porušen ia  pov innosti p rís lušnej osoby;

(e) D lžn ík sa stane a lebo m ôže byť považovaný za p la tobne  neschopného a lebo  p red ĺženého  pre úče ly akéhokoľvek 
právneho predpisu , ktorý sa na neho vzťahuje;

(f) D lžn ík vyh lási a lebo uzná voči k to rém ukoľvek  svojm u verite ľov i a lebo akejkoľvek inej osobe  svoju neschopnosť 
splácať svoje d lžné č iastky v čase ich sp latnosti;

(g) D lžn ík začne rokovan ie  s v ia ce rým i ve rite ľm i o akejkoľvek reštruk tu ra lizác ii a lebo  zm ene sp la tnosti svo jho dlhu;

(h) D lžn ík a lebo  akákoľvek iná osoba podá návrh na vyh lásen ie  konkurzu na m a je tok  Dlžníka, na reštruktu ra lizác iu  
a lebo  na začatie iného podobného  konan ia voči D lžn íkovi v akejkoľvek krajine, to  všetko za p redpok ladu , že 
vyh lásen ie  konkurzu na m a je tok  D lžníka, reštruktu ra lizác ia  a lebo  začatie  in ého  obdobného  konan ia  voči D lžn íkovi je 
právne možné;

(i) dô jde  k návrhu na zasadnutie  š ta tu tá rneho  a lebo iného orgánu D lžníka (a lebo k jeho  rozhodovan iu  per ro llam j, ak 
taký  orgán Dlžníka existuje, za úče lom  prerokovan ia  návrhu na podan ie  návrhu na vyh lásen ie  konkurzu, na 
reštruktura lizác iu , na likv idáciu  a lebo  na zrušen ie bez likv idácie;



(j) voči D lžn íkovi bude podaný návrh na exekúciu , výkon rozhodnu tia  a lebo na podobné  konanie, k to rého  úče lom  je 
nútený výkon p rávop la tného  rozhodnutia ;

(k) D lžn ík p restane vykonávať a lebo nasta li oko lnosti (vrátane zám eru p rís lušne j osoby), ktoré m ôžu sm erovať k 
zastaven iu  vykonávan ia , jeho  h lavného  p redm etu  podn ikateľskej č innosti v p rípade, ak je  D lžník podn ikateľom ;

(I) p lnen ie  pov innosti Veriteľa a lebo  D lžn íka podľa zm luvy o úvere a lebo  k to réhoko ľvek  iného súv is iaceho dokum entu  
je v rozpore a lebo sa dostane  do rozporu  s právnym i p redp ism i a lebo  to  p rís lušná osoba tvrdí;

(m) D lžn ík spochybn í p latnosť zm luvy  o úvere a lebo iného  súv is iaceho dokum entu  z akýchkoľvek dôvodov, a lebo  prejaví 
svoj úm ysel odstúp iť od ta kého to  dokum entu  a lebo  ho vypovedať;

(n) v prípade, ak je D lžník obchodnou  spo ločnosťou  a lebo  d ružstvom , a jednou  a lebo v iacerým i navzájom  súvisiacim i 
a lebo  nesúvis iacim i transakciam i dô jde  op ro ti stavu oznám eném u  Verite ľov i pred uzatvoren ím  zm luvy o úvere ku 
zm ene v lastn íctva  pod ie lu  na zák ladnom  im an í a /a lebo  h lasovacích  právach D lžníka vo výške v iac ako je 
pe rcen tuá lny  pod ie l u rčený v zm luve  o úvere a ak taký pod ie l nie je  určený, k akejkoľvek zm ene v la stn íc tva  pod ie lu  
na zák ladnom  im an í a /a lebo  h lasovac ích  právach Dlžníka, okrem  prípadu, ak s tým  V e r ite ľ vopred  p ísom ne súhlasí;

(o) ktorákoľvek Ovládaná osoba D lžn íka (v prípade, ak má D lžn ík aspoň jednu  O vládanú osobu) p restane byť jeho 
Ov ládanou osobou;

(p) nastane skutočnosť a lebo v iac navzájom  súvisiacich a lebo aj nesúvis iacich  sku točností, ktoré podľa odôvodneného  
názoru Veriteľa budú mať p ravdepodobne  Podsta tný nepriazn ivý  dopad na Dlžníka;

(q) v prípade, ak bolo v prospech  Verite ľa  zriadené akékoľvek zá ložné právo v súvis losti so zm luvou  o úvere alebo 
akým koľvek súvisiacim  dokum entom , dôjde k zn ížen iu  hodnoty  p redm etu  takého  zá ložného práva op ro ti hodnote  
akcep tovane j Verite ľom  v čase zr iaden ia  zá ložného práva, a lebo také zá ložné  právo po jeho  z r iaden í nevznikne, 
a lebo sa zabezpečen ie  záväzkov podľa zm luvy o úvere a lebo akéhokoľvek súv is iaceho dokum entu  stane podľa 
odôvodneného  názoru Veriteľa nedosta točné , a D lžn ík také  zabezpečen ie  n edop ln í spôsobom  a v leho te  určenej vo 
výzve Veriteľa;

(r) v prípade, ak je  D lžn ík sam osprávnym  krajom  (vyšším územ ným  celkom ), a Štátna pokladn ica v zm ysle  prís lušných 
právnych p redp isov  neodsúh las í p la tbu  akejkoľvek čiastky, ktorá má byť zap latená  D lžn íkom  podľa zm luvy o úvere 
a lebo  iného s ňou súvis iaceho dokum entu ;

(s) v prípade, ak pohľadávka, ktorá je  zabezpečená čo aj len č iastočne, zá ložným  právom  k tom u istém u zá lohu alebo 
jeho  časti, ako je zabezpečená pohľadávka Veriteľa z te jto  zm luvy o úvere; nie je  zap latená v deň je j sp latnosti, 
a lebo  sa stane predčasne sp la tnou  a lebo  sp la tnou  na prvé požiadan ie  veriteľa -  tre te j osoby, a lebo Veriteľa v 
p rípade čiastky dlžnej podľa akéhokoľvek iného dokum entu  uzavre tého m edzí Verite ľom  a D lžn íkom  (vrátane 
akýchkoľvek iných zm lúv o úvere a lebo s nim i súvisiacich  dokum entov), a lebo  hrozí, že sa tak stane  v dôsledku 
porušen ia  pov innosti p rís lušnej osoby;

(t) V e r ite ľ nadobudo l odôvodnené  podozren ie , že konanie

(i) D lžníka, a lebo

(ii) D lžn íkových Ov ládaných  a lebo  Ovládajúc ich  osôb, a lebo

(iii) osôb poskytu júc ich  zabezpečen ie  záväzkov D lžníka zo zm luvy o úvere, a lebo

(iv) osôb  oprávnených  konať za D lžníka, a lebo za jeho  Ov ládané a lebo  O v ládajúce osoby, a lebo

(v) osôb oprávnených  konať za osoby poskytu júce zabezpečen ie  záväzkov D lžn íka zo zm luvy  o úvere, 

odpo ru je  právnym  predp isom  a lebo  ich obchádza, a lebo  je  v rozpo re  s dobrým i m ravm i a lebo so zásadam i 
poc tivého  obchodného  styku;

(u) v prípade, že člen Skupiny, je h o  p riam y a lebo nepriam y v lastn ík, akákoľvek osoba p riam o a lebo  nep riam o vlastnená 
č lenom  Skupiny a lebo ktorýkoľvek člen  š ta tu tá rneho a lebo iného orgánu ktore jkoľvek z uvedených osôb, sa stane:

(i) Sankcionovanou osobou;

(ii) účastn íkom  akejkoľvek transakc ie  a lebo akéhokoľvek iného konania, v dôs ledku  k to rého  by sa m oho l stať 
Sankcionovanou osobou;

(iii) cieľom  (alebo účastn íkom ) akéhokoľvek nároku, vyšetrovan ia  a lebo  iného  konania v akejkoľvek súvislosti 
so Sankciam i;

(iv) účastn íkom  akejkoľvek transakcie  a lebo inej aktiv ity , ktorá svojím  úče lom  a lebo  dôs ledkom  p riam o  alebo 
nepriam o obchádza a lebo  porušu je akékoľvek Sankcie; a lebo
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(v) účastn íkom  akýchkoľvek obchodných  a lebo iných transakc ií a lebo aktiv ít, k to rých  účastn íkom  by bola 
Sankcionovaná  osoba, a lebo  z k torých  by m ala Sankcionovaná osoba p rospech  v rozpore  so Sankciam i, 
k to ré  sa na danú Sankcionovanú osobu  vzťahujú.

11. Poplatky/odplaty podľa Cenníka Veriteľa a náhrady výdavkov

O krem  pop la tko v  a odp lát, k to ré  je D lžn ík pov inný zap latiť Verite ľov i podľa ich osob itne j vzá jom nej dohody, sa D lžník 
zaväzu je p latiť V e r ite ľov i aj všetky pop latky a odp la ty  k to ré  súvisia so zm luvou  o úvere a k to ré  budu uvedené v Cenníku 
Verite ľa  v čase vykonan ia  spop la tňovaného  úkonu, a to: (a) v čiastkach uvedených v Cenníku Verite ľa  pokiaľ nie je v zm luve 
o úvere  dohodnu tá  výška pop la tku /odp la ty  inak, (b) so sp latnosťou bez zbytočného  odkladu po vykonan í spop la tňovaného  
úkonu (v p rípade uzavretia  zm luvy/dodatku  až nadobudnu tím  jej účinnosti) p rípadne tak, ako je  sp la tnosť uvedená nižšie, 
a pokiaľ n ie je  v zm luve  o úvere dohodnutá  a lebo  v Cenníku uvedená - sp latnosť inak.

(a) odp la tu  za do jednan ie  záväzku (uzavretie  zm luvy  o ú vere)/pop la tok  za poskytnutie  úveru -  v deň uzavretia  zm luvy o 
úvere, a le na jneskôr v tre t í p racovný deň nasledu júci po dn i uzavretia  zm luvy o úvere, p ričom  v prípade, že zm luva o 
úvere  je pov inne  zvere jňovanou zm luvou  podľa Zákona o s lobode  in form ácií, odp lata  je  sp latná v deň kedy mal 
V e r ite ľ p reukázané  nadobudnutie  úč innosti zm luvy  o úvere, a le najneskôr v tre t í p racovný  deň nasledu júci po dni 
p reukázan ia  nadobudnu tia  účinností zm luvy  o úvere;

(b) odp la tu  za reze rvovan ie  neposkytnutých  peňažných  p rostr iedkov  (záväzková prov íz ia) pri kom erčných  úveroch v 
EUR a cudze j m ene (term ínovaný, revo lv ingový, kon toko ren tn ý  úver) -  mesačne, vždy v pos ledný pracovný deň 
ka lendá rneho  m esiaca, za ktorý sa odp lata  platí, p ričom  odp la ta  sa p la tí pri kon toko ren tnom  úvere, pri k to rom  boli 
d ohodnu té  odk ladac ie  podm ienky - za dobu  počnúc dňom , kedy po nadobudnutí ú č innosti zm luvy  o úvere Veriteľ 
a kcep tova l sp lnen ie  odk ladacích  podm ienok; pri te rm ínovanom  úvere, revo lv ingovom  úvere a pri takom  
kon toko ren tnom  úvere, ktorý nem á dohodnu té  odk ladac ie  podm ienky  - za dobu počnúc dňom , kedy zm luva o 
úvere  nadobud la  účinnosť, resp. počnúc najb ližš ie  nasledu júc im  Pracovným  dňom  po nadobudnu tí jej účinnosti; 
p ričom  doba  za k torú  sa odp la ta  p latí, konč í pri všetkých  typoch  úverov dňom , kedy je  podľa zm luvy o úvere 
napos ledy  m ožné peňažné p rostriedky  poskytnúť;

(c) odp la tu  za navýšen ie  objem u úveru -  v deň uzavretia  dodatku  k zm luve o úvere, k to rým  sa zvyšuje suma úveru, 
na jneskôr v  t re t í p racovný deň nasledu júci po dn i uzavretia  to h to  dodatku;,

(d) odp la tu  za p ro longác iu  sp látky úveru z podne tu  k lienta -  v deň uzavretia prís lu šného dodatku  k zm luve o úvere, 
na jneskôr v t re t í p racovný deň nasledu júci po dni uzavretia  to h to  dodatku;

(e) odp la tu  za p redčasné  sp la ten ie  te rm ín o van ého  úveru a lebo  jeho  častí -  v deň  p redčasného splatenia 
te rm ín o van ého  úveru a lebo jeho  časti, n a jneskôr v p iaty pracovný deň ka lendárneho  m esiaca  nasledu júceho po 
ka lendá rnom  m esiaci, v  k torom  bol p redčasne sp la tený  te rm ínovaný  úver a lebo jeho  časť,

(f) odp la tu  za sk rá ten ie  konečnej sp la tnosti kon toko ren tného  a lebo  revo lv ingového úveru d oda tkom  k zm luve -  v deň 
uzavretia  dodatku  k zm luve o úvere, k to rým  sa skrátila  konečná sp latnosť úveru, na jneskôr v tre t í p racovný deň 
nas ledu júc i po  dni uzavretia  to h to  dodatku,

(g) odp la tu  za posky tnu tie  konso lidačného úveru  v rám ci re štruk tu ra lizác ie  -  z podnetu  k lien ta  -  v deň uzavretia 
zm luvy  o úvere, najneskôr v tre t í p racovný deň nasledu júci po dni uzavretia te jto  zm luvy, p ričom  v prípade, že 
zm luva o úvere  je pov inne zvere jňovanou zm luvou  podľa Zákona o s lobode  in form ácií, odp la ta  je  sp latná v deň kedy 
mal ve r ite ľ p reukázané nadobudnutie  ú č innosti zm luvy o úvere, a le najneskôr v tre t í p racovný  deň nasledu júci po 
dni p reukázan ia  nadobudnutia  úč innosti zm luvy  o úvere;

(h) odp la tu  za zabezpečen ie  protestu zm enky -  v deň vykonan ia p rotestu  zm enky, na jneskôr v lehote  uvedenej vo 
výzve Verite ľa  na zap la ten ie  odplaty;

(i) odp la tu  za veden ie  úverového účtu -  m esačne vždy v 25. deň kalendárneho mesiaca, p ričom  ak te n to  deň pripadne 
na sobo tu , nedeľu a lebo  sviatok, v tedy v najb ližš í p redchádza júc i pracovný deň);

(j) odp la tu  za zm enu /dop lnen ie  zm luvy o úvere z podnetu  k lien ta  dodatkom , ako aj zm eny v d okum en to ch  súvisiacich 
so zm luvou  o úvere -  v deň uzavretia p rís lu šného  dodatku  k zm luve o úvere/v deň vykonan ia  zm eny v dokum entoch  
súv is iac ich  so zm luvou  o úvere, najneskôr v tre t í p racovný deň nasledu júci po dni u zavretia  to h to  dodatku/dn i 
vykonan ia  zm eny;

(k) odp la tu  za zaslan ie  každej upom ienky o nezap la ten í d lžnej sum y, resp, o nep lnen í akejkoľvek zm luvnej p o d m ien k y -  
v deň odos lan ia  upom ienky
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Pokiaľ D lžn ík vykonáva p la tbu  pop la tku /odp la ty  inak ako započ ítan ím /inkasom  z Bežného účtu, je  pov inný identifikovať 
ta kú to  p latbu aj u veden ím  konštan tného  sym bo lu  tak, ako je uvedené v č lánku 17. nižšie.

D lžn ík bol v p lnom  rozsahu oboznám ený s C enn íkom  Verite ľa  p la tným  v čase uzavretia zm luvy o úvere, čo potvrdzuje 
svojím  podp isom  na zm luve  o úvere. D lžník výs lovne súh las í s tým , že každá zm ena v Cenníku Veriteľa bude pre neho v 
ce lom  rozsahu záväzná jej vyvesen ím  v obchodných  p rie sto roch  Veriteľa, ako keby svoj súhlas s takou  zm enou vyjadril 
výslovne. V  p rípade rozpo ru  m edzi ustanoven iam i Cenníka Verite ľa  a ustanoven iam i zm luvy o úvere je rozhodujúce to, čo 
je uvedené v zm luve o úvere. Okrem  toho  sa D lžn ík zaväzuje zap latiť V erite ľov i náhradu všetkých úče lne  a preukázateľne 
vyna lo žených  výdavkov, k to ré  Verite ľov i vzn iknú  v súv is losti s up la tňovan ím  jeho  nárokov zo zm luvy o úvere.

12. Sľub odškodnenia a refinančné náklady

Dl. ík dava Verite ľov i sľub odškodnen ia  a zaväzuje sa, že nah rad í Verite ľov i na jeho  požiadan ie  (a) škodu, ktorá mu vznikne 
z toho , že V e r ite ľ uzavre l zm luvu o úvere a s ňou súvisiace dokum enty, a (b) všetky náklady, k to ré  V erite ľ účelne a 
p reukázateľne vyna lo ž í v súvis losti so zm luvou o úvere  a s ňou súvis iacim i dokum entm i v dôs ledku  prijatia  a lebo zm eny 
akýchkoľvek právnych  p redp isov  a lebo  opatren í, nariaden í a lebo ro zhodnu tí akéhokoľvek orgánu dohľadu nad Veriteľom  
a lebo zm eny v ich in te rp re tá c ii a lebo  ap likác ii po dni uzavretia  zm luvy o úvere, vrátane akýchkoľvek pov inných nákladov, 
rezerv  a lebo  pož iadav iek  na kap itá lovú prim eranosť.

Pre úče ly  sľubu odškodnen ia  D lžn ík potvrdzu je  Verite ľov i, že na zák lade svojej ž iadostí ho požiada l, aby s D lžn íkom  uzavrel 
zm luvu o úvere a s ňou súvisiace dokum enty, k čom u V e r ite ľ nebo l povinný.

(a) V  p rípade, že peňažné p rostriedky  a lebo ich časť, k to ré  boli D lžn íkovi poskytnuté  ako te rm ín ovaný  úver s pohyblivou 
ú rokovou  sadzbou, D lžn ík vráti skôr ako bola dohodnu tá  doba sp la tnosti, zaväzuje sa D lžn ík zap latiť Verite ľov i aj 
č iastku re finančných  nákladov (ďalej len „R e finančné  náklady"), k to ré  po zoh ľadnen í dohodnu tého  spôsobu 
sp lácan ia  úveru  V e r ite ľ u rč í vychádzajúc najm ä z k ladného  rozd ie lu  medzi: (l+lll) -  (II + IV), pričom :

„I" je  čiastka ú rokov zo sumy: p redčasne j sp látky, k torú  čiastku by bol V e r ite ľ získal za obdob ie: odo dňa 
úhrady predčasnej sp látky do konca práve p reb ieha júceho  Ú rokového obdob ia  v prípade, ak by došlo  k 
sp la ten iu  te rm ínovaného  úveru a lebo  jeho  časti v  posledný deň vtedy p reb ieha júceho  Ú rokového  obdobia; 
vypoč ítaná  na zák lade úrokovej sadzby: uvedenej v zm luve o úvere a stanovenej dva Pracovné dni pred 
zač ia tkom  to h o  preb iehajúceho Ú rokového  obdob ia , počas k to rého  bola p redčasná sp látka vykonaná, 
zn íženej o sum u marže; a

„II" je  č iastka úrokov, ktoré by bol V e r ite ľ získal re investovan ím  sum y predčasnej sp lá tky  za obdob ie: odo 
dňa úhrady predčasnej sp látky do konca v tedy práve p reb iehajúceho Ú rokového  obdob ia ; za trhovú  sadzbu, 
p ričom  trhovou  sadzbou pre obdob ie  (odo dňa úhrady predčasnej sp lá tky - do  konca v tedy práve 
p reb ieha júceho  Ú rokového obdob ia) je sadzba: EURIBOR vyh lasovaná v rozhodu júc i deň (ďalej len 
Rozhodujúci deň), ktorým  je  v to m to  p rípade  deň, ktorý dva Pracovné dni p redchádza dňu predčasnej 
sp látky; p ričom  ten to  EURIBOR je vyh lásený pre obdob ie  v d ĺžke (odo dňa p redčasne j sp lá tky  - do konca 
p reb ieha jú ceho  Ú rokového obdobia); a pok ia ľ pre také obdob ie  v Rozhodu júci deň nie je taký EURIBOR 
vyh lasovaný, potom  sa použije  sadzba vypočítaná m etódou  lineárnej in te rp o lác ie  m edzi tým i dvoma 
hodno tam i EURIBORu vyh lasovaným i v Rozhodujúci deň - pre to  najb ližšie k ra tš ie  a to  najb ližšie d lhšie 
obdob ie , na ktoré  ten to  EURIBOR vyh lasovaný je;

„III" je  č iastka ú rokov zo sum y predčasne j splátky; za obdob ie  odo dňa úhrady predčasne j sp látky do 
Konečného  dňa sp latnosti te rm ínovaného  úveru; vypočítaná na zák lade ú rokovej sadzby vo výške Likviditnej 
p rem íe , ktorá predstavu je k ladný rozd ie l m edzi tou ú rokovou  sadzbou, za ktorú  by bol V e r ite ľ v deň ktorý dva 
P racovné dni predchádza prvém u Dňu poskytnutia  peňažných p rostriedkov, získal zd ro je  na poskytnutie 
úveru  na dobu do Konečného dňa sp la tnosti na báze pohyb live j ú rokovej sadzby - a sadzbou, ktorú v deň 
ktorý dva Pracovné dni predchádza l p rvém u Dňu poskytnutia  peňažných p rostr iedkov , mal: zodpovedajúci 
EURIBOR, (zodpoveda júci = stanovený  pre obdob ie  rovnakej dĺžky ako bola jeho  d ĺžka  uvedená v zm luve o 
úvere); a

„IV" je  čiastka úrokov zo sum y predčasne j splátky; za obdob ie  odo dňa úhrady  p redčasne j sp látky do 
Konečného dňa sp latnosti te rm ínovaného  úveru; vypočítaná na základe úrokovej sadzby  vo výške Likviditnej 
p rém ie , ktorá predstavu je k ladný rozd ie l m edzi tou  ú rokovou sadzbou, za ktorú  by bol V e r ite ľ v deň ktorý dva 
P racovné dní predchádza l dňu predčasnej sp látky, získal zdroje na poskytnutie  úveru na dobu do Konečného 
dňa sp la tnosti na báze pohyb live j úrokovej sadzby - a sadzbou, ktorú v deň k to rý  dva Pracovné dni
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predchádza l dňu predčasne j sp látky, mal: zodpoveda jú c i EURIBOR, (zodpoveda júc i = stanovený pre obdob ie  
rovnakej d ĺžky ako bola jeho  dĺžka uvedená v zm luve o úvere).

V prípade, že peňažné p rostr iedky  a lebo ich časť, k to ré  bo li D lžn íkovi posky tnu té  ako te rm ínovaný  úver s fixnou 
ú rokovou  sadzbou, D lžn ík  vráti skôr ako bola dohodnu tá  doba sp la tnosti, zaväzu je sa D lžník zap latiť V erite ľov i aj 
č iastku re finančných nák ladov  (ďalej len „Re finančné  náklady"), k to ré  po zoh ľadnen í dohodnu tého  spôsobu 
sp lácan ia  úveru V e r ite ľ u rč í vychádzajúc najmä z k ladného rozd ie lu  m edzi: (l+ lll) -  (II + IV), pričom :

„I" je čiastka ú rokov  zo sumy: predčasnej sp látky, ktorú č iastku  by bol V e r ite ľ získal za obdob ie : odo  dňa 
úhrady predčasnej sp lá tky do Konečného dňa sp la tnosti v prípade, ak by došlo  k sp la ten iu  te rm ínovaného  
úveru v Konečný deň sp la tnosti, vypočítaná  na zák lade ú rokovej sadzby: vyh lasovanej v Rozhodu júc i deň, 
ktorým  je v to m to  p rípade  deň, ktorý dva P racovné dni predchádza prvém u Dňu poskytnu tia  peňažných 
prostriedkov; a to  sadzba pre obdob ie  v d ĺžke od prvého Dňa posky tnu tia  do Konečného dňa sp latnosti, 
p ričom  sa použije  sadzba:

a lebo  sadzba EURIBOR pre krátke úvery (t.j. pok iaľ doba od p rvého  Dňa poskytnutia  do  Konečného  d’V> 
sp la tnosti je najv iac 1 rok); a lebo sadzba EURAB3EIRS pre d lhé úvery (t.j. pokiaľ doba od p rvého  Dňa 
poskytnutia  do  Konečného  dňa sp la tnosti je  d lhšia  ako 1 rok); avšak pok ia ľ v Rozhodujúci deň nie je pre 
obdob ie  v d ĺžke  od p rvého  Dňa poskytnutia  do Konečného dňa sp la tnosti - vyh lasovaná ž iadna taká sadzba, 
potom  sa použije  sadzba vypočítaná m etódou  lineárnej in te rp o lác ie  m edzi tým i dvom a hodnotam i 
prís lušného EURIBORu/EURAB3EIRSu vyh lasovaným i v Rozhodu júc i deň - pre to  najb ližš ie  kratš ie  a to 
najb ližšie  d lh š ie  obdob ie , na ktoré EURIBOR/ EURAB3EIRS vyh lasovaný je;

„II" je  čiastka úrokov, k to ré  by bol V e r ite ľ získal re in vestovan ím  sum y predčasnej sp lá tky na m edzibankovom  
trhu  za obdob ie: odo dňa úhrady predčasnej sp lá tky do Konečného dňa sp la tnosti v p rípade, ak by došlo  k 
sp la ten iu  te rm ín o van ého  úveru  v Konečný deň sp latnosti; vypoč ítaná  na zák lade ú rokove j sadzby: 
vyh lasovanej v Rozhodu júc i deň, ktorým  je  v to m to  p rípade deň, k to rý  dva Pracovné dn i p redchádza  dňu 
predčasnej sp látky; a to  sadzba pre obdob ie  v d ĺžke  odo dňa úhrady  predčasnej sp lá tky do Konečného  dňa 
sp la tnosti, p ričom  sa použ ije  sadzba:

a lebo sadzba EURIBOR pre krátke úvery (t.j. pok ia ľ doba odo  dňa p redčasne j sp látky do  Konečného  dňa 
sp latnosti je  najv iac 1 rok); a lebo sadzba EURAB3EIRS pre d lhé úvery  (t.j. pok iaľ doba odo dňa predčasnej 
sp látky do Konečného  dňa sp la tnosti je  dlhšia ako 1 rok); avšak pok ia ľ v Rozhodujúci deň - nie je  pre obdob ie  
v d ĺžke odo dňa p redčasnej sp lá tky do Konečného dňa sp la tnosti - vyh lasovana žiadna taka sadzba, potom  sa 
použije  sadzba vypoč ítaná  m etódou  lineárne j in te rpo lác ie  m edzi tým i dvom a hodno tam i prís lušného 
EURIBORu/EURAB3EIRSu vyh lasovaným i v Rozhodu júci deň - pre to  najb ližš ie  kratšie a to  najb ližš ie  dlhšie 
obdob ie , na ktoré  EURIBOR/ EURAB3EIRS vyh lasovaný je;

„111" je čiastka ú rokov zo sum y predčasnej sp látky, ktorú č iastku by bol V e r ite ľ získal za obdob ie: odo dňa 
úhrady predčasnej sp lá tky  do Konečného dňa sp la tnosti v prípade, ak by došlo  k sp la ten iu  te rm ínovaného  
úveru  v Konečný deň sp la tnosti, vypočítaná na zák lade ú rokove j sadzby vo výške L ikv id itne j p rém ie, ktorá 
predstavu je k ladný rozd ie l m edzi tou  ú rokovou  sadzbou, za k torú  by V e r ite ľ v Rozhodu júci deň, k torým  je v 
tom to  p rípade deň, k torý dva Pracovné dni p redchádza p rvém u Dňu poskytnutia  peňažných  p rostriedkov, 
získal zdroje na posky tnu tie  úveru na dobu  do Konečného dňa sp la tnosti na báze fixnej ú rokovej sadzby - a 
sadzbou, ktorú  v deň, k to rý  dva Pracovné dni predchádza l p rvém u Dňu poskytnutia  peňažných  prostriedkov, 
mal pre obdob ie  v d ĺžke odo  Dňa poskytnutia  do Konečného dňa sp la tnosti:

a lebo EURIBOR pre krátke  úvery (t.j. pokiaľ doba od prvého Dňa posky tnu tia  do Konečného dňa sp la tnosti je 
najviac 1 rok); a lebo  sadzba EURAB3EIRS pre d lhé  úvery (t.j. pok ia ľ doba od prvého Dňa poskytnutia  do 
Konečného dňa sp la tnosti je  dlhšia ako 1 rok); avšak pokiaľ v Rozhodu júc i deň - nie je pre obdob ie  v d ĺžke od 
p rvého Dňa poskytnutia  do Konečného dňa sp la tnosti - vyh lasovaná žiadna taká sadzba, potom  sa použije 
sadzba vypočítaná  m etódou  lineárnej in te rpo lác ie  m edzí tým i dvom a hodnotam i p rís lu šného  EURIBORu/ 
EURAB3EIRSu vyh lasovaným i v Rozhodujúci deň - pre to  najb ližš ie  kratš ie  a to  najb ližš ie  d lh š ie  obdob ie , na 
ktoré EURIBOR/ EURAB3EIRS vyh lasovaný je; a

„IV" je  čiastka ú rokov  zo sum y predčasnej sp látky, ktorú č iastku  by bol V er ite ľ získal za obdob ie : odo  dňa 
úhrady predčasnej sp lá tky  do Konečného dňa sp la tnosti v prípade, ak by došlo  k sp la ten iu  te rm ínovaného  
úveru v Konečný deň sp la tnosti, vypočítaná na zák lade ú rokovej sadzby vo výške L ikv id itne j p rém ie, ktorá 
predstavu je k ladný rozd ie l m edzi tou ú rokovou  sadzbou, za ktorú  by bol V e r ite ľ získal zd ro je  na poskytnutie



úveru na obdob ie  do  Konečného  dňa sp la tnosti na báze fixnej ú rokove j sadzby, v deň, ktorý dva Pracovné dni 
p redchádza dňu vykonan ia  predčasnej sp látky - a sadzbou, ktorú  v čase vykonan ia  predčasnej sp lá tky mal pre 
obdob ie  v dĺžke odo dňa p redčasnej sp lá tky do Konečného  dňa sp la tnosti, zodpovedajúci:

a lebo EURIBOR pre krátke  úvery (t.j. pokiaľ doba odo dňa úhrady predčasnej sp látky do Konečného  dňa 
sp latnosti je najv iac 1 rok); a lebo sadzba EURAB3EIRS pre d lhé  úvery (t.j. pok iaľ doba odo  dňa úhrady 
predčasnej sp lá tky do  Konečného dňa sp la tnosti je d lhšia  ako 1 rok); avšak pok ia ľ v Rozhodu júc i deň - nie je 
pre obdob ie  v d ĺžke odo dňa úhrady predčasnej sp lá tky  do Konečného dňa sp latnosti - vyh lasovaná žiadna 
taká sadzba, po tom  sa použije  sadzba vypočítaná m etódou  lineá rne j in te rpo lác ie  m edzi tým i dvoma 
hodnotam i p rís lu šného  EURIBORu/EURAB3EIRSu vyh lasovaným i v Rozhodu júci deň - pre to  najb ližš ie  kratšie 
a to  najb ližšie d lhšie  obdob ie , na ktoré EURIBOR/ EURAB3EIRS vyh lasovaný je.

(c) V p rípade úveru posky tnu tého  v inej m ene ako EUR vykoná V e r ite ľ výpo če t výšky Refinančných nák ladov za 
obdobných  podm ienok.

(d) Záväzkom  zap latiť Refinančné náklady nie je do tknu tý  záväzok D lžníka zap latiť  odp latu  za p redčasné  sp laten ie 
te rm ínovaného  úveru, pok ia ľ bola taká odplata v zm luve o úvere dohodnu tá . V erite ľ poskytne D lžn íkov i na jeho 
pož iadan ie  in form áciu  o výške Refinančných nákladov, náhradu ktorých ž iada, ako aj in fo rm áciu  o výpočte  tejto 
čiastky. D lžn ík je pov inný zap latiť Verite ľov i Refinančné nák lady vo výške ako vypočíta  Veriteľ, a so sp latnosťou v 
deň úhrady predčasnej sp látky, pok ia ľ Ver ite ľ n eu rč í sp latnosť na neskôr.

13. Zmena strán

Dlžník nem ôže postúpiť ani p rev iesť ž iadne z práv, ktoré mu vyp lývajú  zo zm luvy o úvere a lebo z dokum entu  s ňou 
súv is iaceho ani previesť žiadnu povinnosť, ktorá mu vyp lýva zo zm luvy o úvere a lebo  z dokum entu  s ňou súvis iaceho, na 
žiadnu inú osobu  s výn im kou prípadu, ak k tom u  dal V erite ľ p redchádza júc i p ísom ný súhlas. Pre účely ustanoven ia  § 151d 
O bč ianskeho  zákonn íka sú vše tky  práva D lžníka vyp lýva júce zo zm luvy o úvere  a lebo  z dokum entu  s ňou súvis iaceho 
neprevod ite ľné .

D lžn ík výslovne súh lasí s tým , že V e r ite ľ m ôže kedykoľvek a bez jeho  ďalšieho súh lasu  postúp iť a lebo prev iesť ktorékoľvek z 
Verite ľových  práv (vrátane k tore jko ľvek z jeho  pohľadávok) vyp lývajúce zo zm luvy  o úvere a lebo  z dokum entu  s ňou 
súvis iaceho a kedyko lvek prev iesť kto rúkoľvek povinnost, ktorá mu vyp lýva zo zm luvy  o úvere a lebo z dokum entu  s ňou 
súvis iaceho, na inú osobu.

D lžník výslovne súh lasí s tým , že V e r ite ľ m ôže kedykoľvek a bez ďalšieho súhlasu D lžn íka použiť k torékoľvek z Veriteľových 
práv (vrátane ktorejkoľvek z jeh o  pohľadávok) vyp lývajúcich  zo zm luvy o úvere a lebo  z dokum entu  s ňou súv is iaceho ako 
zabezpečen ie  záväzku Veriteľa. D lžn ík da le j výslovne súh lasí s každou zm enou v osobe  oprávnenej zo zm luvy  o úvere  alebo 
z dokum entu  s ňou súvisiaceho, ku ktorej by došlo  v dôsledku up la tnen ia  práv z takého to  zabezpečen ia .

Zm ena v osobe  Veriteľa a lebo nadobudnu tie  ktoréhokoľvek práva a lebo pov innosti zo zm luvy  o úvere a lebo  z dokum entu  s 
ňou súv is iaceho bude voči D lžn íkov i úč inná m om en tom  doručen ia  oznám en ia  o te jto  zm ene D lžn íkovi V erite ľom  alebo 
m om en tom  preukázan ia takej zm eny D lžn íkovi inou osobou, podľa toho , k torý m om en t nastane skôr. Zm ena v osobe 
Veriteľa ani nadobudnutie  k to réhoko ľvek  práva a lebo pov innosti zo zm luvy o úvere a lebo  z dokum entu  s ňou súvisiaceho 
od Veriteľa , ku ktorej dôjde v sú lade s vyššie  uvedeným  nevyžaduje uzavretie  ž iadneho  dodatku  k ž iadnem u dokum entu .

14. Doručovanie a spôsob komunikácie

Akákoľvek Korešpondencia  m usí byť rea lizovaná v p ísom nej (n ie audio) podobe, za ktorú  je považovaná ktorákoľvek z 
nas ledovných  troch  fo riem  vyho toven ia  Korešpondencie , jej podp isovan ia  a spôsobov  jej doručen ia , ak sa zm luvné  strany
nedohodnú  inak:

(a) a lebo ako Listinný dokum ent, p ričom  Listinný dokum ent sa bude považovať za doručený (1) v deň doručen ia  
zásie lky, ak bola zásie lka doručená  osobne a lebo kurié rnou  službou, a lebo  (2) v deň do ručen ia  zásie lky, najneskôr 
však o 10:00 hod. tre t í P racovný deň nasledu júci po dn i podan ia zásie lky, ak bola zásie lka poslaná poštou, a to na 
adresu sídla a lebo m iesta podn ikan ia  prís lušnej zm luvnej strany uvedenú v záh lav í zm luvy o úvere, a lebo  iné adresy, 
ktoré si zm luvné strany navzájom  oznám ia  podľa toh to  článku; p ričom  pre úče ly  L istinného dokum en tu  sa za osoby 
oprávnené konať a podp isovať za D lžníka dokum ent Korešpondencie  - považu jú  aj osoby uvedené  v zm luve o úvere 
(príloha Špecifické podm ienky č lánok Oprávnené osoby);
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(b) a lebo  ako E lek tron ický  dokum ent vyho tovený  a do ručovaný  len e lek tron icky , pri využ ívan í služby Nonstop  bankíng, 
podp isovaný  výh radne  Bezpečnostným  prvkom , ak spôsob  podp isovan ia  Bezpečnostným  prvkom  V er ite ľ požaduje;

(c) a lebo  ako  E lek tron ický  dokum ent vyho tovený  a do ručovaný  len e lek tron icky , v p ro s tred í a p rostredn íc tvom  služby 
B izn is zóna, za dohodnu tých  podm ienok, podp isovaný  výh radne  Kva lifikovaným  e lek tron ickým  podp isom , pokiaľ za 
D lžn íka konajú a podp isu jú  osoby op rávnené  to u to  e le k tron ickou  fo rm ou  za D lžníka konať a podp isovať (tzv. 
Použ íva te lia  pre B izn is zónu).

(d) Zaraden ie  osoby  do zoznam u Používateľov v s lu žbe Bizn is zóna, ani uveden ie  take jto  osoby v p rílohe  Špecifické 
podm ienky  v č lánku O právnené osoby - n ie je považované za sp lnom ocnen ie  podp ísať/uzavrieť za D lžníka -  ani 
zm luvu  o úvere  ani jej doda tky/zm eny. V e r ite ľ je  oprávnený, nie však povinný, uznať za E lektron ický dokum ent 
do ru čovaný  v rám ci služby B izn is zóna aj taký  E lek tron ický  dokum ent, ktorý za D lžníka nie je podp ísaný 
Kva lif ikovaným  e lek tron ickým  podp isom .

(e) Pokiaľ s lužba N onstop  banking a lebo  s lužba B iznis zóna - a lebo aj iná obdobná  služba, ktorá ju nahrad í - prestane 
byť z akýchkoľvek dôvodov -  D lžn íkovi poskytovaná, zm luvné  strany doruču jú  a kom un iku jú  p rostredn íc tvom  
L istinných  dokum en to v  pop ísaných pod písm . (a) vyššie.

(f) Bez ohľadu na vyššie  uvedené, zm luvné  strany sa dohod li, že dokum enty  Odk ladac ích  podm ienok  D lžn ík doručuje, 
p rípadne  zabezpeču je  ich doručen ie  V er ite ľov i inou treťou osobou  - ako Listinné dokum enty , pok ia ľ V er ite ľ nebude 
výs lovne  súh lasiť inak.

(g) Pokiaľ je  m edzi zm luvným i stranam i p re  n iek to ré  presne u rčené dokum enty, o znám en ia , ž iadosti a lebo inú 
ko rešpondenc iu  spôsob  doručen ia  e -m a ilom  výs lovne dohodnu tý  (napr, dokum enty  podľa bodu 8.1 te jto  prílohy), 
potom  p la tí, že sa takýto  dokum ent, o znám en ie , žiadosť a lebo  iná fo rm á lna  korešpondenc ia  považujú za doručené v 
deň odos lan ia  e-m ailu , ak bol e -m a il odos laný  na e -m a ilovú  adresu druhej zm luvnej s trany  do  16:00 v ktorýkoľvek 
P racovný deň, v ostatných  p rípadoch  sa považu je  e-m ail za do ručený až v Pracovný deň  najb ližš ie  nasledu júci po 
dni odo s lan ia  e-m ailu , to  vše tko  vždy len za p redpok ladu , že p ríjem ca e-m ailovej sp rávy  po tvrd il p rijatie  e-m ailovej 
správy odos lan ím  potvrdzujúcej e -m a ilove j sp rávy  odos ie la te ľov i e-m ailovej správy. Zm luvné  strany si posie la jú  v 
d ohodnu tých  p rípadoch  e-m ail na e -m a ilovú  adresu uvedenú  v zm luve o úvere a lebo  v súvis iacom  dokum ente , 
p ríp adne  na e -m a ilovú  adresu uvedenú v o zn ám en í o adrese (o zm ene adresy) p rís lušne j zm luvnej strany, ktoré je 
do ru čené  d ruhej zm luvnej strane.

(h) Pri kom un ikác ii m edzi Verite ľom  a treťou osobou  (najmä Ručiteľom ), je vždy len so súh lasom  zúčastnených  strán, 
m ožné pri dohodnu tých  dokum entoch  ich vyho toven ie , podp isovan ie  Kva lifikovaným  e lek tron ickým  podp isom  a ich 
vzá jom né do ručovan ie  - za p rim erane  obdobných  podm ienok  ako sú uvedené pre E lek tron ický  dokum ent podľa 
bodu pod písm . (c) vyššie, a to  aj m im o  slu žby Bizn is zóna, pokiaľ sú pre takýto  spôsob  kom un ikác ie  vytvorené 
te chn ické  a iné nevyhnutné predpok lady.

(i) Pok ia ľ je  m edzi zm luvným i stranam i pre n iek to ré  dokum enty , oznám en ia , ž iadosti a lebo inú ko rešpondenc iu  spôsob 
do ručen ia  e -m a ilom  výslovne dohodnu tý , po tom  platí, že sa takýto  dokum ent, o znám en ie , žiadosť a lebo  iná 
fo rm á lna  ko rešpondenc ia  považujú za do ru čené  v deň odoslan ia  e-m ailu , ak bol e -m ail odos laný  na em ailovú  adresu 
d ruhej zm luvne j strany do 16:00 v ktorýkoľvek Pracovný deň, v ostatných  prípadoch  sa považu je  e-m ail za doručený 
až v P racovný deň najb ližšie  nasledu júci po dni odoslan ia  e-m ailu , to všetko vždy len za p redpok ladu , že príjemca 
em a ilo ve j správy potvrd il p rijatie  em a ilo ve j správy odos lan ím  potvrdzujúcej em a ilo ve j správy odosie la teľovi 
em a ilo ve j správy. Zm luvné strany si pos ie la jú  v dohodnu tých  p rípadoch  e-m ail na e -m a ilovú  adresu uvedenú v 
zm luve  o úvere  a lebo  v súvisiacom  dokum ente , p rípadne  na e-m a ilovú  adresu uvedenú  v oznám en í o adrese (o 
zm ene adresy) prís lušne j zm luvnej strany, k to ré  je do ručené  druhej zm luvnej strane.

15. Bankové tajomstvo a mlčanlivosť

V e r ite ľ je  v iazaný u stanoven iam i právnych p redp isov  zabezpeču júc ich  ochranu  bankového ta jom stva  a oprávnený využiť 
každú výn im ku  poskytnu tú  tým ito  p redp ism i. D lžn ík  dáva Verite ľov i výslovný súhlas s posky tnu tím  in fo rm ác ií tvoriac ich  
p redm e t bankového  ta jom stva, ktoré sa ho týkajú  (vrátane kóp ie zm luvy o úvere a každého s ňou súvisiacich 
dokum entov):

(a) odbo rným  poradcom  Veriteľa (vrátane právnych, účtovných, daňových a iných poradcov), k to r í sú buď v iazan í 
všeobecnou  p ro fes ioná lnou  povinnosťou m lčan livo sti a lebo ak sa voči Veriteľov i zav iazali pov innosťou  m lčan livosti;

(b) pre úče ly  akéhokoľvek súdneho, rozhodcovského , sp rávneho  a lebo  iného  konania, k to rého  je  V e r ite ľ účastníkom ;
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(c) osobe, ktorá sa na zák lade rokovan ia a lebo  inej kom un ikác ie  s V er ite ľom  m ôže stať op rávnenou  a lebo pov innou  zo 
zm luvy  o úvere  a lebo s ňou súv is iaceho dokum entu , ak sa takáto  osoba voči V erite ľov i zaviazala povinnosťou 
m lčan livosti;

(d) osobe, s k to rou  V e r ite ľ rokuje o u za tvo ren í zm luvy o zabezpečovacom  prevode akéhokoľvek práva Veriteľa zo 
zm luvy o úvere a lebo  zo súv is iaceho dokum entu , a lebo  s k to rou  V e r ite ľ roku je o zabezpečen í postúpen ím  
akejkoľvek pohľadávky Veriteľa, ktorá vyp lýva zo zm luvy o úvere a lebo  zo súv is iaceho dokum entu , a lebo osobe, s 
k torou  V e r ite ľ takú zm luvu (alebo iné podobné  do jednan ie ) už uzatvoril;

(e) osobe, s k to rou  V e r ite ľ rokuje o u za tvo ren í zm luvy  o postúpen í pohľadávky zo zm luvy o úvere a lebo zo súvisiaceho 
dokum entu , a lebo postupn íkov i, na k to rého  V e r ite ľta k ú to  pohľadávku už previedol;

(f) osobe, ktorá pre Veriteľa spracúva dáta, ako aj subjektu, k to rý  je  uvedený na w ebovom  síd le  Veriteľa v  zoznam e 
sp rostredkova te ľov, ak sa takáto  osoba voč i V er ite ľov i zaviazala povinnosťou m lčan livosti;

(g) Verite ľove j O v ládanej osobe, Verite ľove j O v ládajúcej osobe, osobe, vo vzťahu ku ktore j má Verite ľova Ovládajúca 
osoba postaven ie  Ovládanej osoby a lebo  podobné  postaven ie  a osobe, v ktorej má Verite ľova  Ovládajúca osoba 
postaven ie  Ovládajúce j osoby a lebo podobné  postaven ie  ;

(h) pre úče ly  zvere jnen ia  zm luvy o úvere a s ňou súvis iacich  dokum en to v  v O bchodnom  vestn íku  podľa § 5a ods.(6) 
Zákona o s lobode  in fo rm ác ií v prípade, ak podľa cit. zákona ide o pov inne zvere jňované zm luvy;

(i) ak je  posky tnu tie  in fo rm ácie  vyžadované od Veriteľa právnym i p redp ism i a lebo je nevyhnu tné  na p lnen ie  zm luvy o 
úvere.

D lžník sa zaväzuje zachovať m lčan livosť o všetkých  sku točnostiach  súvis iacich  s u zavretím  zm luvy o úvere a s ňou 
súv is iac ich  dokum en to v  s výn im kou  nas ledu júc ich  prípadov:

(a) ak je  posky tnutie  in fo rm ác ie  vyžadované od D lžníka právnym i predpism i;

(b) ak je  in fo rm ácia  poskytnutá odbo rným  poradcom  D lžníka (vrátane právnych, účtovných , daňových a iných 
poradcov), k to r í sú buď v iazan í všeobecnou  p ro fes ioná lnou  povinnosťou m lčan livosti a lebo  ak sa voči D lžníkovi 
zav iaza li pov innosťou  m lčan livosti;

(c) pre úče ly akéhokoľvek súdneho, rozhodcovského, sp rávneho  a lebo  iného konania, k to rého  je  D lžn ík účastníkom ; a 
ak je  in fo rm ácia  poskytnutá s p redchádza júc im  p ísom ným  súh lasom  Veriteľa.

O sobné údaje osôb  konajúc ich  pri uzavretí zm luvy o úvere m ôžu byť z dôvodu r iaden ia  riz ík  konso lidovaného  celku 
spo ločne  so zm luvnou  dokum entác iou  poskytnuté  iným  subjektom  v rám ci skup in y/kon so lidovaného  ce lku  ISP G roup. V iac 
in fo rm ác ií o sp racúvan í osobných údajov na w w w .vub .sk .

16. Započítanie z Bežného účtu vedeného u Veriteľa

ía l D lžník výs lovne  súh las í s tým . že V e r ite ľ m ôže kedykoľvek započítať svoju splatnú pohľadávku a lebo  jej časť, ktorú 
má voči D lžn íkovi na základe zm luvy o úvere a lebo  dokum entu  s ňou súvis iaceho pro ti ake jkoľvek pohľadávke, ktorú 
má D lžn ík voč i V erite ľov i (vrátane pohľadávky z akéhokoľvek účtu vedeného  Verite ľom ), bez ohľadu na to, či je táto  
pohľadávka D lžníka voči Veriteľov i v čase započítan ia  sp latná a lebo  nie. Ak sú započ ítavané  pohľadávky určené v 
rôznych m enách, Ver ite ľ je op rávnený pre účely započítan ia  p repočítať čiastku k tore jko ľvek pohľadávky do meny 
d ruhe j pohľadávky, pričom  použije vým enný kurz dev íza-nákup (v p rípade ak je m enou úveru  euro) a lebo vým enný 
kurz dev íza-p redaj (v prípade ak je m enou úveru mena iná ako euro), ktorý v čase p repoč ítan ia  bežne používa pri 
svojich m enových  obchodoch  s tým i istým i m enam i. V  prípade započítan ia  m edzi poh ľadávkam i v rôznych menách, 
oboch  od lišných  od euro, použije V e r ite ľ p repoče t cez m enu eu ro  vým enným  kurzom  dev íza  nákup a následne 
vým enný kurz devíza predaj, k to rý v čase p repoč ítan ia  bežne používa pri svojich m enových  ob chodoch  s tým i istým i 
m enam i.

(b) V prípade, že D lžník má vedený Bežný účet u Veriteľa , D lžník na tom to  svojom  Bežnom  účte  (pokiaľ sa s Veriteľom  
nedohodne  výs lovne na inom  svojom  účte) v čase sp la tnosti akejkoľvek čiastky istiny, odp la ty , úroku a lebo iného 
p rís lušenstva  podľa zm luvy o úvere, zabezpeč í dosta tok  peňažných  p rostriedkov na to, aby  V e r ite ľ m oho l vykonať 
započ ítan ie , a v ta kom to  prípade V e r ite ľ započ ítan ie  vykoná, pričom  ak deň sp la tnosti ake jkoľvek čiastky nie je 
P racovným  dňom , Ver ite ľ vykoná účtovnú  operác iu  započítan ia  až v najb ližšie nasledu júci P racovný deň (v prípade 
te rm ín ovaného  a lebo revo lv ingového úveru) p rípadne  v najb ližšie  predchádzajúci P racovný  deň (v prípade 
kon toko ren tn ého  úveru), vždy však s va lu tou  dňa sp la tnosti; tým  nie je do tknu té  p rávo  Verite ľa  dom áhať sa 
zap la ten ia  d lžnej č iastky akým koľvek iným  spôsobom
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I

(c) V prípade, ak v dobe  kedykoľvek počnúc dňom  sp la tností akejkoľvek čiastky uroku, odp laty , a lebo  iného 
prís lušenstva, súvis iacej s peňažným i p rostriedkam i poskytnutým i ako kon toko ren tný  úver, a lebo akejkoľvek 
čiastky, ktorú je  V e r ite ľ op rávnený  účtovať na ťarchu Bežného účtu vedeného  u Veriteľa na zák lade akejkoľvek inej 
dohody  m edzi V er ite ľom  a D lžn íkom , nebude na Bežnom  účte vedenom  u Verite ľa  dosta tok peňažných  p rostriedkov 
na to, aby V e r ite ľ m oho l vykonať započítan ie , D lžník dáva tým to  V erite ľov i pokyn, aby V e r ite ľ ta kú to  sp latnú a 
nezap la tenú  čiastku zaúčtova l na ťarchu Bežného účtu vedeného  u Veriteľa , a to aj v p rípade, ak by po zaúčtovan í 
čiastka zápo rného  zosta tku  na Bežnom  účte prevýšila  lim it ce lkove j výšky kon toko ren tného  úveru  pre príslušné 
obdob ie  stanovené v zm luve o úvere. Ak je  takáto  sp latná a nezap la tená č iastka určená v inej m ene ako je mena, v 
ktore j je  vedený Bežný) účet. V er ite ľ je pre úče ly zaúčtovan ia  podľa p redchádzajúcej vety op rávnený  vykonať 
p repoč ítan ie  podľa odseku  (a) vyššie. Pre od stránen ie  akýchkoľvek pochybností. D lžník výs lovne súh las í s tým , že 
zaúčtovan ie  akejkoľvek sp la tne j a nezap la tene j č iastky na Bežný účet podľa to h to  odseku je  (i) v rozsahu lim itu 
ce lkove j výšky kon toko ren tn ého  úveru pre p rís lušné obdob ie  s tanovené  v zm luve o úvere posky tnu tím  peňažných 
p rostr iedkov  podľa zm luvy  o úvere, a (ii) v rozsahu, v akom  zaúčtovaná č iastka  prevyšuje te n to  lim it, nepovo leným  
p rečerpan ím  na Bežnom  účte vedenom  u Veriteľa.

17 SEPA inkaso z Bežného účtu vedeného v inej banke a iné platby Dlžníka na Úverový účet

(a) V prípade, že D lžn ík  nemá vedený Bežný účet u Veriteľa, zaväzuje sa D lžník mať vedený  Bežný účet v inej 
banke, za súčasného sp lnen ia  všetkých nasledovných  podm ienok:

(i) Bežný účet D lžníka vedený v inej banke je  vedený  v take j banke, ktorá je  aktívnym  priam ym  
účastn íkom  m edzibankového  p la tobného  styku v rám ci SEPA (S ingle Euro Paym ents A rea) p riesto ru;

(ii) D lžn ík  dal - a nezrušil -  M andá t na inkaso v SEPA zo svojho Bežného účtu  v inej banke, v 
prospech Verite ľa , bez obm edzen ia  výšky inkasovanej sum y, s typom  p la tby opakujúca sa p latba, a sp ln il 
všetky osta tné  podm ienky  po trebné  na to, aby V e r ite ľ m oho l vykonať SEPA inkaso podľa to h to  článku 17.
V  p rípade neskoršej zm eny (neaktuá lnosti) k to réhoko ľvek  z údajov uvedených v M an d á te  na inkaso v 
SEPA, je D lžn ík  pov inný  bezodk ladne dať nový M andá t na inkaso  v SEPA s ak tuá lnym i údajm i (napr. v 
prípade zm eny  re fe renc ie  M andátu , zm eny iden tif iká to ra  Verite ľa  ako príjem cu inkasa, v p rípade  zmeny 
čísla účtu D lžníka, k to rého  sa M an d á t týka a pod.);

(iii) Bežný účet v inej banke je  vedený v m ene EUR.

(b) Ak D lžn ík chce pre úče ly  te jto  zm luvy o úvere zam en iť Bežný účet v inej banke za iný Bežný účet vedený v 
inej banke, je  op rávnený  tak urob iť oznám en ím  doručeným  Verite ľov i aspoň 10 pracovných dn í vop red , pričom  sa 
zaväzuje zabezpečiť aj na aktuá lnom  zm enenom  Bežnom  účte sp lnen ie  všetkých  podm ienok uvedených  v tom to 
článku písm.(a) vyššie,

(c) D lžník sa zaväzu je mať na svojom  Bežnom  účte v inej banke dosta tok  peňažných p ros tr iedkov  na to, aby 
V e r ite ľ m oho l vykonať SEPA inkaso (i) za úče lom  sp la ten ia  akejkoľvek č iastky  úroku, úroku z om eškan ia , odp laty  za 
rezervovan ie  neposkytnu tých  peňažných p rostriedkov, odp la ty  za zaslan ie  každej upom ienky o nezap la ten í dlžnej 
čiastky, (ii) za úče lom  vráten ia  poskytnutých  peňažných  p rostr iedkov  (p latby istiny), (iii) za ú če lom  sp la ten ia  odp laty 
za veden ie  úverového  účtu podľa zm luvy o úvere, (iv) ako aj za úče lom  zap laten ia  p o is tného  za po istenie 
schopnosti sp lácať úve r spo jené  s riz ikam i kľúčovej osoby, podľa zm luvy o úvere, ak bo lo  po is ten ie  do jednané. Ak 
D lžn ík  ten to  záväzok sp ln il, V e r ite ľ vykoná SEPA inkaso za úče lom  zap la ten ia  p la tieb  uvedených  v predchádzajúcej 
vete , tým  však nie je  d o tknu té  právo Veriteľa dom áhať sa zap laten ia  d lžne j č iastky akým koľvek iným  spôsobom . 
V e r ite ľ a D lžník súh lasia  s tým , že pokiaľ sa až po tom , ako V e r ite ľ ku koncu m esiaca vyšle p rav ide lnú  požiadavku na 
SEPA inkaso konkrétne j sum y ú rokov (úrokov z om eškan ia/ odp la ty  za rezervovan ie  neposkytnu tých  peňažných 
prostriedkov), zm en í výška ú rokove j sadzby a lebo sum y d lžnej istiny (ako údajov rozhodných  pre výpoče t úrokov/ 
ú rokov z om eškan ia / odp la ty  za rezervovan ie neposkytnu tých  peňažných prostriedkov), p rípadné  nezrovna losti 
(vzn iknuté vzhľadom  na nevyhnu tný  časový odstup  m edzi zač ia tkom  a ukončen ím  úkonu SEPA inkasa pri konkrétnej 
p latbe), V e r ite ľ vyspo ríada  pri najbližšej sp lá tke  ú rokov/ú rokov  z om eškan ia /odp la ty  za rezervovan ie 
neposkytnu tých  peňažných  p rostriedkov.

V p rípade ak peňažné p rostr iedky  podľa zm luvy o úvere budú prvýkrát posky tnu té  koncom  ka lendá rn eho  mesiaca, 
V e r ite ľ je op rávnený inkasovať prvú p latbu ú roku /odp la ty  za reze rvovan ie  neposkytnu tých  peň. p rostriedkov) SEPA 
inkasom , p rípadne aj na konci najb ližšie  nasledu júceho kalendárneho m esiaca.

(d) Ostatné peňažné záväzky D lžníka zo zm luvy o úvere sa D lžn ík zaväzuje platiť v p rospech  Ú ve rového  účtu s 
nasledovnou iden tifikác iou  p la tby takto:



(i) odp la tu  za do jednan ie  záväzku (uzavretie  zm luvy o úvere)/pop la tok  za posky tnu tie  úveru  -  s
odpo rúčaným  označen ím  p la tby konštantným  sym bo lom  0858;

(ii) odp la tu  za poskytnu tie  konso lidačného úveru v rám ci reštruktu ra lizác ie  (z podnetu  D lžníka) -  s 
odporúčaným  označen ím  p latby konštantným  sym bo lom  0858;

(iii) vše tky  osta tné  odp la ty  (napr. odp la tu  za navýšen ie ob jem u úveru, odp latu  za p ro longác iu  sp látky 
úveru z podnetu  k lien ta, odp latu  za p redčasné sp la ten ie  te rm ín o van ého  úveru a lebo jeho  časti, odp la tu  za 
skráten ie  konečnej sp la tnosti revo lv ingového úveru  doda tkom  k zm luve, odp la tu  za zm enu /dop lnen ie  
zm luvy o úvere z podnetu  klienta dodatkom , odp la tu  za zm eny v dokum entoch  súvis iacich  so zm luvou  o 
úvere -  s odpo rúčaným  označen ím  p la tby konštan tným  sym bo lom  0898,

(e) Ak je akákoľvek p la tba súvisiaca so zm luvou  o úvere vykonaná p la tbou  z banky v n iek tore j z krajín 
zapo jenej do SEPA, je D lžn ík pov inný uviesť variab iln ý  sym bol p la tby (ďalej aj VS) a špecifický sym bo l p la tby  (ďalej aj 
SS) do poľa „Re fe rencia  p la tite ľa /O rig in a to r's  Re ference", v štruktú re  ,,/VS[N10]/SS[N10]", p ričom  N10 znam ená 
číse lný údaj s des ia tim i znakm i. V  prípade, ak tá to  banka nesp r ís tupn í po le  „Referencia  p la tite ľa /O rig ina to r's  
Reference". je D lžník pov inný vyp ln iť VS a SS v poli " Referencia  p ríjem cu/Rem ittance  in fo rm a tion ". Ak Dlžník 
nebude identifikovať p latbu  uvedeným  spôsobom , p latbu Verite ľ vráti vo výške zn íženej o pop la tky  te jto  banky. V 
p rípade  p latieb  vykonávaných  z banky z krajiny nezapojenej do SEPA, je  D lžník povinný uviesť VS a SS ako 
„Re fe renciu  p ríjem cu/ R em ittance  in fo rm a tio n " v š truk tú re  (,,/VS[N10]/SS[N10]"), p ričom  N10 znam ená číselný 
údaj s desiatim i znakm i.

(f) Ak je akákoľvek p la tba  súvisiaca so zm luvou  o úvere vykonaná p la tbou  z banky v n iek tore j z krajín 
zapojenej do SEPA, V e r ite ľ odporúča, aby D lžník uvádzal konštantný sym bol (ďalej aj KS) v poli „Referencia  
p la tite ľa /O rig ina to r's  Refe rence", v odporúčanej š truk tú re  (naprík lad ,,/KS[N4]"), pričom  N4 znam ená č íse lný  údaj 
so š ty rm i znakm i. V  prípade, ak tá to  banka nesp r ís tupn í pre  D lžn íka po le  „Referencia  p la tite ľa /O rig ina to r's  
Reference", V erite ľ odpo rúča  vyp ln iť KS v poli " Referencia  p ríjem cu/Rem ittance  in fo rm ation ". V  p rípade  p latieb 
vykonávaných z krajín  nezapo jených  do SEPA, V e r ite ľ odpo rúča  uvádzať KS ako „Referenciu  p ríjem cu/Rem ittance  
in fo rm a tio n " v š truk tú re  (naprík lad  ,,/KS[N4]"), p ričom  N4 znam ená číse lný údaj so štyrm i znakm i.

18. Oddeliteľnosť ustanovení a ďalšie ubezpečenia

Jednotlivé  ustanoven ia zm luvy o úvere a každého dokum entu  s ňou súv is iaceho sú vym áhateľné nezávisle  od seba a 
nep la tnosť ktoréhokoľvek z n ich nebude mať ž iaden vp lyv na p latnosť osta tných  ustanoven í, s výn im kou  p rípadov, kedy je 
z dôvodu dô lež itosti povahy a lebo inej oko lnosti týkajúcej sa ta kého to  n ep la tného  ustanoven ia  zre jm é, že dané 
ustanoven ie  nem ôže byť odde lené  od ostatných  príslušných ustanoven í.

V prípade, že n iektoré z uvedených  ustanoven í bude nep latné, pričom  jeho  nep la tnosť bude spôsobená  n iek to rou  jeho 
časťou, bude dané ustanoven ie  p latiť tak, ako keby bola predm etná časť vypustená a Ver ite ľ aj D lžník sa zaväzujú 
zabezpečiť usku točnen ie  všetkých  krokov potrebných  za tým  účelom , aby boli v do tknu tom  u stanoven í u robené  také 
zm eny, aby bo lo  dotknu té  ustanoven ie  p latné a aby m alo čo najviac podobné  účinky ako pôvodné  znen ie  dotknu tého 
ustanoven ia .

D lžn ík potvrdzu je  Verite ľov i a V e r ite ľ potvrdzu je  D lžníkovi, že uzavrel zm luvu o úvere a každý s ňou súv is iac i dokum ent s 
p lným  pochopen ím  jeho  podm ienok  a že druhá zm luvná strana v rám ci rokovan í o zm luve o úvere  ani iného  s ňou 
súv is iaceho dokum entu  ani pri je h o  uzavretí neprevza la na seba ž iaden záväzok voči druhej zm luvne j strane, k to rý by 
nebo l výslovne uvedený v zm luve o úvere  a lebo ktorý by nevyp lýval zo zákona.

V p rípade, že zm luva o úvere  je v zm ysle  Zákona o s lobode  in fo rm ác ií č. 211 /2000  Z.z. v znen í nesko rších  predp isov 
pov inne zvere jňovanou zm luvou, je  D lžn ík uzrozum ený s tým , že v sú lade s ustanoven ím  § 47a O bč ianskeho  zákonníka 
m ôže takáto  zm luva nadobudnúť účinnosť najskôr v deň nasledu júci po dni je j zvere jnen ia , a to  bez ohľadu na splnenie 
odk ladac ích  podm ienok a aj keď sa zm luvné strany dohod li inak. N adobudnu tie  úč innosti podľa p redchádza júce j vety sa 
týka aj dodatku  k zm luve o úvere.

D lžn ík berie  na vedom ie  a súh lasí s tým , že V erite ľ si vyhradzu je právo odm ie tnuť vykonan ie  akéhokoľvek úkonu, pokynu, 
práva a lebo  povinnosti na zák lade a lebo v súvislosti s akým koľvek F inančným  dokum entom , ak z is tí a lebo nadobudne 
podozren ie , že daný úkon, pokyn, právo a lebo povinnosť má akýkoľvek p riam y a lebo nepriam y súvis so Sankciou alebo 
Sankcionovanou osobou; a lebo vykonan ie  daného úkonu, pokynu, práva a lebo  pov innosti by bo lo  v rozpo re  s internou 
po litikou  Veriteľa a lebo ju V e r ite ľ v yho dno tí ako riz ikovú z hľadiska m ožného  oh rozen ia  záu jm u na och rane  pred
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lega lizác iou  p ríjm ov  z trestne j č innosti, na och rane  pred daňovým i únikm i, na ud ržan í a lebo obnoven í m edziná rodného  
m ieru  a bezpečnosti, na ochrane  zák ladných ľudských práv a dobrých  m ravov a lebo na boji p ro ti te ro rizm u.

19. Uzavretie zmluvy o úvere, jej zmeny a zmeny Všeobecných obchodných podmienok pre úvery

Za riadne uzavre tú  sa zm luva o úvere, ale aj jej p rípadné  nesko rš ie  zm eny a dodatky - považu jú  len vtedy, ak boli za D lžníka 
podp ísané  o sobou /o sobam i riadne op rávneným i konať za D lžn íka (najmä napr. konateľ, p rokurista), a to  bez ohľadu na to, 
či bola zm luva o úvere/je j zm eny a doda tky  - vy tvo rená  a doručovaná: (a) ako E lek tron ický  dokum ent podľa článku 14 
písm . (c) vyššie  te jto  p ríloh y  Všeobecné obchodné podm ienky pre úvery, a lebo  (b) ako E lek tron ický  dokum ent podľa článku 
14 písm . (b) vyššie  te jto  p rílohy  Všeobecné obchodné podm ienky pre úvery, a lebo (c) ako L istinný dokum ent, podľa článku
14. písm . (a) te jto  p ríloh y  Všeobecné obchodné podm ienky pre úvery.

Zm eny a dop lnky  zm luvy o úvere môžu byť u sku točnené  len fo rm ou  p ísom ného  (nie aud io) dodatku .

K uzatváran iu  zm luvy  o úvere, p rípadne jej d oda tkov  cez P rostriedky  d iaľkovej kom un ikácie  dochádza len za p redpokladu, 
že D lžn ík s tým  súhlasí. Podm ienkou  uzatváran ia  zm luvy o úvere, v ráten ie  je j doda tkov  P rostriedkam i d iaľkovej 
kom un ikác ie  je  mať zriadenú  službu B izn is zón a/N on stop  bank ing  a mať p ride lené  Bezpečnostné  prvky. Zrušen ím  služieb 
Bizn is zóna a N onstop  banking zo strany D lžn íka a lebo Veriteľa , nie je  dotknu tá  p latnosť ani účinnosť záväzkových vzťahov, 
k toré  už ta kým to  spôsobom  p la tne vzn ik li.

Ak n ie je dohodnu té  m edzi V erite ľom  a D lžn íkom  inak, zm eny Všeobecných  obchodných  podm ienok  pre úvery sa vzťahujú 
len na zm luvy  o úvere uzavreté  po dni ú č innosti p rís lušnej zm eny.

20. Rozhodné právo a možnosť mimosúdneho riešenia sporov

Zm luva o ú vere  sa riad i právnym i p redp ism i S lovenskej repub liky  s tým , že Ver ite ľ a D lžn ík  sa dohod li, že použitie  
akéhokoľvek  ustanoven ia  kto réhokoľvek p rávneho  predp isu  S lovenskej republiky, k to ré  n ie  je  kogentné, je  výslovne 
vy lúčené  v rozsahu, v k to rom  by jeho  použ itie  m oh lo  m eniť (či už úp lne a lebo čiastočne) význam , účel a lebo in te rp re tác iu  
k to réhoko ľvek  ustanoven ia  zm luvy o úvere. O krem  toho  sa V e r ite ľ a D lžník dohod li, že ustanoven ia  § 361, § 500, § 503 
ods.3, § 506 a § 507 O bchodného  zákonn íka sa na zm luvu  o úvere  nepoužijú. Pre od stránen ie  pochybností, V e r ite ľ má 
zachované  všetky  ďalšie práva, ktoré mu vyp lývajú  z právnych predp isov.

Akýkoľvek spor, nárok a lebo  rozpor vzn iknu tý  zo zm luvy o úvere  a lebo  v súvislosti s ňou  (vrátane všetkých otázok 
týkajúc ich  sa jej ex istencie , p la tnosti a lebo  ukončen ia) je  m ožné riešiť aj v rozhodcovskom  konaní a lebo iným 
m im osúdnym  rie šen ím  sporov, pokiaľ sa zm luvné  strany tak výs lovne  dohodnú , to  všetko v sú lade  s osob itným i predp ism i, 
up ravu júc im i rozhodcovské  riešen ie sporov  a lebo  iné m im osúdne  riešen ie  takých to  sporov  - napr. zákon 244/2002 Z. z. o 
ro zhodcovskom  konan í v znen í neskorších p redp isov , zákon č. 420/2004  Z. z. o m ed iácii a o d op ln en í n iektorých  zákonov v 
znen í neskorš ích  predp isov.

V šeobecné  ob chodné  podm ienky pre úvery zo dňa 4. 9. 2023
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Zmluva o terminovanom úvere č. 1474/2023/UZ

Príloha 

Odkladacie podmienky

Dlžník

Písomné potvrdenie vystavené a podpísané hlavným kontrolórom Dlžníka, ktorým potvrdzuje 
dodržanie podmienok pre prijatie návratných zdrojov financovania Dlžníkom podľa príslušných 
ustanovení § 17 zákona Č. 583/2004 Z.z. v znení neskorších predpisov, vo forme a s obsahom 
akceptovateľnými pre Veriteľa.

Písomné potvrdenie Dlžníka alebo úradu vlády Slovenskej republiky o zverejnení tejto zmluvy o úvere 
v súlade so zákonom číslo 211/2000 Z.z. v znení neskorších predpisov, vo forme a s obsahom 
akceptovateľnými pre Veriteľa.

Osvedčenie miestnej volebnej komisie o zvolení do funkcie primátora, vo forme a s obsahom 
akceptovateľnými pre Veriteľa.

Výpis z uznesenia mestského zastupiteľstva o zložení sľubu primátora, vo forme a s obsahom 
akceptovateľnými pre Veriteľa.

Výpis z uznesenia mestského zastupiteľstva, na ktorom bolo rozhodnuté o prijatí úveru v konkrétnej 
výške a na konkrétny účel, vo forme a s obsahom akceptovateľnými pre Veriteľa
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Zmluva o termínovanom úvere č. 1474'2023/UZ

Príloha
Vzor žiadosti o poskytnutie peňažných prostriedkov

určená Veriteľovi: Všeobecná úverová banka, a. s., Mlynské nivy 1, 829 90 Bratislava, ICO: 31 320 155

Od Dlžníka:
ICO Dlžníka:
Žiadosť podľa Zmluvy o úvere číslo: Zmluva o termínovanom úvere č. 1474/2023/UZ
Požadovaní Deň poskytnutia:

Ako Dlžník týmto žiadam o poskytnutie peňažných prostriedkov na základe Zmluvy o úvere za nasledujúcich 
podmienok:

Por.
číslo

Požadovaná
suma Mena

Prevodom v prospech účtu príjemcu: Variabilný
symbol

prevodu
(napr. číslo 

faktúry max. 
10 znakov)

Konšta
ntný

symbol
(max. 4 
znaky)

Špecifický
symbol
(max. 10 
znakov)

Individuál 
ny kurz

(vyplní banka)

Iné Údaje (nepovinné)

Číslo účtu príjemcu
(uviesť vždy v tvare IBAN)

Názov príjemcu
(uviesť iba v  prípade SEPA- 

Europrevodu v mene EUR mimo 
SR max. 30 znakov)

Popis na výpise 
z úverového účtu 

Dlžníka
(text max. 40 znakov)

Popis na výpise z účtu 
príjemcu platby
(text max. 40 znakov)

1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20

Spolu _ len v prípade jednej men>



Zmluva o termínovanom úvere č. 1474/2023/UZ

Vyhlasujem, že:
(a) každá podmienka vyžadovaná Zmluvou o úvere na predloženie tejto žiadosti je  splnená.
(b) všetky vyhlásenia Dlžníka podľa Zmluvy o úvere a podľa všetkých ostatných dokumentov súvisiacich s ňou alebo Dlžníkom predložených sú správne a pravdivé, a
(c) nenastal ani nepretrváva Prípad porušenia zmluvy

Táto žiadosť je  neodvolateľná. 

Dátum:

Názov/obchodné meno Dlžníka: 

v zastúpení:

(meno a priezvisko, funkcia, podpis)

Dátum:

Názov/obchodné meno Dlžníka: 

v zastúpení:

(meno a priezvisko, funkcia, podpis)

Dátum prevzatia Žiadosti:

VÚB, a. s.: 

v zastúpení:

(meno a priezvisko, funkcia, podpis)
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Zm luva o term ínovanom  úvere é. 1474/2023/UZ

Príloha 

Špecifické podmienky úveru

POSKYTNUTIE PEŇAŽNÝCH PROSTRIEDKOV (článok 2 zmluvy o úvere)

Veriteľ a Dlžník sa dohodli, že za predpokladu splnenia všetkých podmienok uvedených v zmluve 
o úvere budú peňažné prostriedky poskytnuté nasledujúcim spôsobom:

Na viackrát v čiastkach uvedených v jednotlivých žiadostiach Dlžníka o poskytnutie neňažných 
prostriedkov, rovnajúcich sa čiastkam uvedeným na daňovom dokladc/daňovvch dokladoch (nanr. 
faktúra.' predložených Dlžníkom, až do celkovej výšk\ úveru, a to nasledovne:

- na základe predloženej faktúry/predložených faktúr a súpisu vykonaných stavebných prác, priamo na 
bežný účet dodávateľa/dodávateľov,

- v súvislosti s obnovou Námestia SNP a Parku J. A. Baťu v Partizánskom, poskytne Veriteľ peňažné 
prostriedky ako refundáciu vo výške maximálne 310 308,61 € po predložení faktúry a dôkazu o jej 
úhrade, priamo na bežný účet Dlžníka.

VRÁTENIE POSKYTNUTÝCH PEŇAŽNÝCH PROSTRIEDKOV (článok 3 zmluvy o úvere)

Veriteľ a Dlžník sa dohodli, že peňažné prostriedky budú vrátené nasledujúcim spôsobom:

pravidelné mesačné splátky počnúc dňom 20.07.2024 do 20.12.2034 vrátane vždy 20-t; deň príslušného 
kalendárneho mesiaca, vo v -fške každé i jednotlivej splátky 7 937 - €, s v'nimkou poslednej splátkj dňa 
20.12.2034- ktorá íe vo.vvške 7 875 - €.

V prípade, ak Dlžník nepožiada o poskytnutie peňažných prostriedkov až do celkovej výšky úveru, bude 
posledná hore uvedená splátka znížená o čiastku takto neposkytnutých peňažných prostriedkov. Ák bude 
čiastka takto neposkytnutých peňažných prostriedkov vyššia než výška poslednej splátky, budú znížené aj 
ďalšie hore uvedené splátky, a to o výšku rozdielu medzi výškou čiastky takto neposkytnutých peňažných 
prostriedkov a výškou poslednej splátky a v poradí od splátky s najneskoršou dobou splatnosti.

ÚROK (článok 4 zmluvy o úvere)

Veriteľ a Dlžník sa dohodli, že úroková sadzba podľa článku 4 zmluvy o úvere bude pohyblivá, 
vypočítaná Veriteľom pre každé Úrokové obdobie ako súčet sadzby EURIBOR pre toto Úrokové obdobie 
a marže vo výške 0,2900% p.a., pričom každé Úrokové obdobie má dĺžku 12 mesiacov.

Dlžník týmto berie na vedomie, že aktuálna výška ročnej percentuálnej úrokovej sadzby vypočítaná podľa 
odseku 3.1 vyššie ku dňu odsúhlasenia podmienok zmluvy o úvere, t.j. ku dňu 29.11.2023, je 4.3470% 
p.a.. Pre odstránenie akýchkoľvek pochybností, výška ročnej percentuálnej úrokovej sadzby uvedená 
v predchádzajúcej vete podlieha počas trvania zmluvného vzťahu zmenám v súlade s podmienkami 
zmluvy o úvere a v závislosti od zvoleného typu úročenia a druhu úrokovej sadzby.

ODPLATY (článok 11 Všeobecných obchodných podmienok)

Veriteľ a Dlžník sa dohodli, že každú odplatu podľa článku 1 1 Všeobecných obchodných podmienok pre 
úvery, ktorá je uvedená v nasledujúcej tabuľke, je Dlžník, povinný zaplatiť Veriteľovi vo výške uvedenej 
v nasledujúcej tabuľke, a to bez ohľadu na to, akú výšku má taká odplata stanovenú (alebo bude mať 
stanovenú v budúcnosti) v Cenníku Veriteľa:

Odplata Výška odplaty
Zmena/doplnenie zmluvy o úvere / zmluvy o 
financovaní z podnetu klienta dodatkom (okrem 
zvýšenia sumy úveru, skrátenia konečnej splatnosti 
kontokorentného alebo revolvingového úveru,

165,00 F. U R
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Zmluva o terminovanom úvere č. 1474/202.VUZ

predčasného splatenia termínovaného úveru alebo 
jeho častí a okrem zmeny splátkového plánu 
terminovaného úveru), ako aj zmeny v 
dokumentoch súvisiacich so zmluvou o úvere.
Predčasné splatenie termínovaného úveru alebo 
jeho časli

3,0 % z predčasne splatenej istiny úveru alebo jej 
časti z cudzích zdrojov, min. 500 EUR; 

0% z predčasne splatenej istiny úveru alebo jej 
časti z vlastných zdrojov

Veriteľ a Dlžník sa dohodli, že Dlžník nie je povinný zaplatiť Veriteľovi nasledujúce odplaty uvedené v 
Cenníku Veriteľa:

Odplata Výška odplaty
Odplata za dojednanie záväzku (uzatvorenie 
úverovej zmluvy)

min. 1,0 % z výšky úveru. min. 500 EUR

Odplata za vedenie Úverového účtu pri 
úveroch poskytnutých v EUR

6,00 EUR mesačne
.......... -.... ............................... -............

Odplata za rezervovanie neposkytnutých 
peňažných prostriedkov (záväzková provízia) 
revolvingový a termínovaný úver

min. 0,7% p.a. zo sumy neposkytnutých peňažných
prostriedkov

4.2 Veriteľ a Dlžník sa dohodli, že ostatné odplaty podľa článku 11 Všeobecných obchodných podmienok pre 
úvery, ktoré nie sú výslovne uvedené v odseku 4.1 vyššie, je Dlžník povinný platiť Veriteľovi vo výškach 
stanovených v Cenníku Veriteľa. Dlžník týmto berie na vedomie, že Cenník Veriteľa platný v deň 
uzavretia zmluvy o úvere stanovuje nasledovné výšky odplát súvisiacich so zmluvou o úvere:

Odplata Výška odplaty
Zaslanie každej upomienky o nezaplatení dlžnej 
sumy, o nepredložení finančných výkazov a 
daňového priznania resp. o neplnení akejkoľvek 
zmluvnej podmienky

150,00 EUR, resp. ekvivalent v mene úveru

i Navýšenie objemu úveru / limitu zo zmluvy o 
financovaní

min. 1,00% z navyšovanej čiastky úveru, min. 
500,00 EUR. resp. ekvivalent v mene úveru

Príprava iného dokumentu z podnetu klienta 
súvisiaceho so zmluvou o úvere / zmluvy o 

! financovaní (napr. vzdanie sa záložného práva, 
vydanie súhlasu banky k podmienkam VOP a iné)

min. 100,00 EUR

Príprava dokumentu z podnetu klienta súvisiaceho 
so vzdaním sa práv vyplývajúcich z porušenia 
zmluvy o úvere / zmluvy o financovaní

min. 0,1 % z celkového limitu financovania / zo 
zostatku istiny pri termínovanom úvere, min.

100,00 EUR

Pre odstránenie akýchkoľvek pochybností, všetky čiastky uvedené v tabuľke vyššie sú v nej uvedené 
výlučne pre účely poskytnutia informácie Dlžníkovi o výške odplát súvisiacich so zmluvou o úvere podľa 
aktuálne platného Cenníka Veriteľa. Dlžník týmto potvrdzuje, že žiadne ustanovenie tohto odseku 4.2 
nepredstavuje osobitnú dohodu Veriteľa a Dlžníka o stanovení výšky ktorejkoľvek odplaty uvedenej 
v tabuľke vyššie odlišne od výšky stanovenej v Cenníku Veriteľa. Dlžník výslovne súhlasí s tým, že 
s výnimkou odplát výslovne uvedených v odseku 4.1 vyššie, každá zmena v Cenníku Veriteľa bude pre 
neho v celom rozsahu záväzná jej vyvesením v obchodných priestoroch Veriteľa, ako keby svoj súhlas 
s takou zmenou vyjadril výslovne.

5. OPRÁVNENÉ OSOBY

Veriteľ a Dlžník sa dohodli, že ktorákoľvek z nižšie uvedených osôb môže v mene Dlžníka podpísať 
akékoľvek oznámenie alebo inú formálnu korešpondenciu (vrátane žiadosti o poskytnutie peňažných 
prostriedkov), a to v nižšie uvedenom rozsahu. Dlžník vyhlasuje, že nižšie uvedené podpisové vzory 
týchto osôb sú pravé a Veriteľ sa môže spoľahnúť na pravosť každého oznámenia a inej formálnej 
korešpondencie od Dlžníka, ktoré sa Veriteľovi budú javiť ako zjavne podpísané takouto osobou.
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V prípade, že Bežný účet je vedený u Veriteľa, sa Veriteľ a Dlžník dohodli, ž ^ ía d o sť  o poskytnutie 
peňažných prostriedkov je oprávnená za Dlžníka podpísať aj ktorákoľvek z osôb, ktorá je oprávnená 
nakladať s peňažnými prostriedkami na Bežnom účte vedenom u Veriteľa (disponent oprávnený 
disponovať Bežným účtom) v čase, kedy je  žiadosť o poskytnutie peňažných prostriedkov doručená 
Veriteľovi, a to za rovnakých podmienok, ako takáto osoba disponuje Bežným účtom vedeným 
u Veriteľa, najmä pokiaľ ide o výšku sumy a samostatnosť disponovania.

6. ZMENA A DOPLNENIE VŠEOBECNÝCH OBCHODNÝCH PODMIENOK

6.1 Veriteľ a Dlžník sa dohodli, že:

(a) vyhlásenia uvedené v ustanoveniach Článku 7 odseky (a), (g) a (i) Všeobecných obchodných 
podmienok pre úvery poskytuje Dlžník aj za každú zo svojich Ovládaných osôb.

(b) Dlžník je povinný zabezpečiť, aby aj každá jeho Ovládaná osoba riadne a včas plnila povinnosti 
uvedené v ustanoveniach článku 8.2 odseky (b) až (e) a (h) a článku 9 odseky (b) až (g) a (i) 
Všeobecných obchodných podmienok pre úvery.

(c) Prípadom porušenia zmluvy podľa článku 10 odseky (e) až (k) a (p) Všeobecných obchodných 
podmienok pre úvery j e aj skutočnosť, ktorá sa vyskytne u ktorejkoľvek Ovládanej osoby Dlžníka.

6.2 Veriteľ a Dlžník sa dohodli, že:

(a) vyhlásenia uvedené v ustanoveniach, článku 7 odseky (a) až (i) Všeobecných obchodných 
podmienok pre úvery poskytuje Dlžník aj za všetkých Ručiteľov.

(b) Dlžník je povinný zabezpečiť, aby aj za každého Ručiteľa boli riadne a včas splnené povinnosti 
uvedené v ustanoveniach článku 8.1 odseky (a) a (b), článku 8.2 odseky (a) až (f) a článku 9 
odseky (a) až (i) Všeobecných obchodných podmienok pre úvery.

(c) Prípadom porušenia zmluvy podľa článku 10 odseky (b) až (n), (p) a (q) Všeobecných obchodných 
podmienok pre úvery je  aj skutočnosť, ktorá sa vyskytne u ktoréhokoľvek Ručiteľa,

s tým, že:

(d) ak sú v nich použité slová "Dlžník", v prípade Ručiteľa platí, že sa príslušné ustanovenie bude 
čítať a vykladať, ako keby v ňom bolo namiesto slov "Dlžník" uvedené slovo "Ručiteľ", a to vždy 
v príslušných gramatických tvaroch,

(e) ak sú v nich použité slová "zmluva o úvere" v prípade Ručiteľa platí, že sa príslušné ustanovenie 
bude čítať a vykladať, ako keby v ňom boli namiesto slov "zmluva o úvere” uvedené slová 
"ručiteľská listina alebo iný dokument, na základe ktorého Ručiteľ prevzal svoje povinnosti", a to 
vždy v príslušných gramatických tvaroch,

(f) žiadne z ustanovení vymenovaných v tomto odseku, s výnimkou ustanovení článku 7. odseky (ej a 
(í) a článku 8.1 odsek (a) Všeobecných obchodných podmienok pre úvery', sa nebude vzťahovať 
na Ovládané osoby Ručiteľa.

6.3 Vyššie uvedené zmeny sa vzťahujú výlučne na zmluvu o úvere a nemajú vplyv na žiaden iný zmluvný 
vzťah medzi Veriteľom a Dlžníkom.
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